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253— Aurit LUL fe-aşoTt, Duminecă 11 (23) Noemvre 1890.
Braşovîi, 10 Noemvre v. 1890.

Intr’una din Duminecile tre
cute c|iceamu, că trebue negreşită 
se ne punemü în regulă şi se nu 
mai utnblămă ca oile cele per- 
dute, căci décá amu ţinâ noi lao
laltă şi décá amü fi îotru tóté 
aşa de bine înţeleşi, pe câtă sun- 
temü de mulţi, de a bună séma 
că altmintrelea ni-ar merge tréba 
şi nu s’ar îngrăşa din sudórea 
feţei nóstre atâtea lipituri străine, 
pentru-că sfântă este 4̂ cala Poe_ 
tului: Unde-i unulü nu-i putere 
la nevoi şi la durere; unde-sü doi 
puterea cresce şi duşmanulu nu 
răsbesce.

Şi pentru ca se vedeţi, că nu 
suntü vorbe gólé cele ce le 4icemu 1 
noi aici, vă vomă aduce o pildă 
despre unu poporă, care odiniórá 
a fostă într’o stare aşa de tristă, 
ca şi noi, dér care acuma este 
unulü dintre cele mai fericite 
popóre

Se 4ice anume, că în veaculu 
trecutü se aflau în Silesia vre-o 
sută de sate lipite de sărace. Lo
cuitorii acestoră sate, flămen4î şi 
goli ca napulă, umblau dintr'ună 
locü íntr’altulü ca se-şî câştige i 
pânea de tóté 4^ele; mulţi din- j 
tre ei începură se i-a lumea’n capă j 
emigrándü în ţeri streine pentru j 
a-şî agonisi traiulă. Anumiţi băr- i 
baţi luminaţi din iSilesia, vé4éndü 
lucrulă acesta, li-se făcu milă de 
bieţii omeni şi se liotărîră să-i 
ajute. Mai întâi de tóté fruntaşii 
aceştia s’au pusă în înţelegere unii 
cu alţii, făcură adecă la olaltă unü 
ieliu de societate, îndemnându pe 
omeni ca să*şî dea copiii la feliu 
de feliu de meşteşuguri, ér după ( 
ce copiii au învăţată meşteşugu
rile, i-au sfătuită pe omeni, ca 
nici unulü din ei se nu se folo- 
loséscá de alţi măeştri şi se nu 
dea creiţarii loru în mâna altorű 
meşteşugari, decâtă la ai loru. Pe 
calea acésta câştigulă bieţiloră 
ómení, — multă, puţină, câtă

era — rămase ţotă între ei 
şi e lucru forte firescu, că unde 
totă puni şi nu mai iai, trebue să 
se sporéscá. Astfelă ŝ a sporită şi 
averea celoră vre-o sută de sate 
din Silesia. Mai întâi s’au îmbo
găţiţii măeştri, cari încuragiaţî 
fiindă de spriginulü acesta, Se si
li au pe întrecute se lucreze, care 
de care mai bine şi mai frumos, aşa 
că în cele din urma se făcură 
măeştri fórte vestiţi şi lucrurile 
loru începură se se cumpere nu 
numai în íngustulü cercă ală ce 
loru vre-o sută de sate, ci şi în 
depărtări din ce în ce mai mari. 
Lume multă din tóté părţile a- 
lerga la vestiţii măeştri din Si
lesia, făcendu-se tributarii aces
tora. Banii curgeau în Silesia ca 
plóia, măestrii se îmbogăţiră şi 
din momentulu acesta s’a înbu- 
netăţită şi sórtea tuturoru locui- 
torilorű din acea ţâră fericită, 
pentru-că scii vorba aceea: între 
calici, calică rămâiu, ér între bo
gaţi te îmbogăţesc!- Astă4i feri
cita Silesiă se 4ice> ca e niama 
industriei înflorite din Grermania.

Acum spuneţi d-vóstre, décá 
nu ar fi lucru bună şi înţelepţii 
se facemü şi noi pe câtu putemă 
asemenea acestora?

Astă4i încă nu este sórtea nóstrá 
aşa de tristă, cum era în vremile 
acelea sortea susfi-(Jişilorâ locui
tori din Silesia, şi décá pe calea 
ajutorărei împrumutate ei au sciutü 
se se ridice la înălţimea la care 
se află astă4î, pentru-ce se nu 
cercămu şi noi a face pe câtu ne 
stă în putinţă asemenea loru ?

Inceputulti, de sine se înţelege, 
că şi pe calea acésta numai con
ducătorii poporului nostru l’ar 
puté face, anume preoţii şi învă
ţătorii. Ei ar puté se se sfatuéscá 
în privinţa acésta în adunările 
lorü; ar puté în fiă-care ţinută, 
în fiă-care oraşu se aibă măestrii 
lorii de Românu ; se se sfátuéscá 
protopopiatu cu protopopiatü,

preotu cu preotu, învăţătorii cu 
învăţatoru şi toţi împreună se în
demne pe poporu ca se se folo- 
sescă de neguţătorii şi de maeştrii 
loru anumiţi.

Pe calea acesta credem u, că 
amu pute ajunge departe. Amu 
înfăţişa o putere mai mare în tdte 
privinţele şi străinii ve4endu-ne ast- 
ielu organisaţi şi bine înţeleşi la 
olaltă, de siguru, că cu alţi ochi 
s’ar uita la noi, altmintrelea ne-ar 
respecta. Tributari străiniloru noi 
n'amu mai fi, banii noştri ar ră
mâne în punga nostră şi vă4endu 
cu ochii ne amu ridica.

Judecaţi asupra acestui lucru, 
vede-ţi că este bunu şi urmaţi-ltt!

Vindecarea Tuberculosei (ofticei).
In tocmai precum în secululu 

trecută genialulu medică englesă 
Edward I  enners prin descoperirea 
virusului contra vărsatului, a aflată 
remediulu contra unei înfricoşate 
b61e, contra unui inimică ală ge
nului omenescu, căruia îi cădeau 
ca jertfă sutimi de mii de omeni; 
precum Pasteur, învăţătulă medică 
francesă, a aflată acum trei ani 
mijloculă de-a vindeca muşcătura 
de turbare, — tocmai aşa acum 
a apărută unu nou luceferă 
pe orisontulă sciinţei, medi- 
culu germană Robert Koch, pe 
care Providenţa pare, ca lâ tri
misă ca pe unu mântuitoră, se 
scape de peire sigură o mare parte 
a omenirei. Acestă nou chiămată, 
prin invenţia remediului contră 
celei mai înfricoşate bole — tu
berculosa (oftica) — a făcută, ca 
şi Ienners şi Pasteur o nouă epocă, 
ună pasă gigantică în sciinţă.

Englesii au recunoscută enor- 
mulă serviciu, ce Ienners a adusă 
umanităţii, dreptă recunoscinţă se 
vede încă astă4î pe Strafalgar- 
Square în Londra, ună monumetă 
ridicată în amintirea genialului 
bărbată.

Germanii încă au ridicată mo
numente întru memoria şi recu- 
noscinţa, ce o datorescă unorü 
omeni ca Bismarck, Moltke şi alţii; 
alături cu acestea se va ridica 
póte cândva ună monumentă unui 
nou erou, multă mai mare ca cei 
mai susu numiţi, care departe de 
de a stórce lacrimi, va şterge 
milióne de lacrimi, va aduce mân- 
găere, va alina suferinţele la mi- 
íióne de omeni.

Miliónele de ómení, ce fără 
cruţare, se duceau cu ună pasă 
sigură spre mormentă, se topiau 
vă4endă cu ochii în flórea verstei 
loru, fără a li-se puté da nici unu 
ajutoră, acum reînviaţi şi plini de 
speranţe, nu voră avé destule cu
vinte spre a binecuvânta numele 
acelui mare omu, care cu o lovi
tură a sdrobită ună aşa neîmpă
cată inimică ală întregei omeniri.

Descoperirea D-rului Koch este 
ună triumfă, o salvare a onórei, 
pentru secolulă nostru, unde spi- 
ritulă omenescă tindea totă mai 
multă întră inventarea de instru
mente, prin cari se se potă dis
truge mai uşoră omenimea şi prin 
care pe lângă totă perfecţiunea 
technică părea, a se reîntorce bar- 
barismulă evului mediu.

După*ce încă în anulă 1882 
învăţatului doctoră, după lungi 
ani de esperiente îi reuşi desco
perirea baccilului tuberculosei, 
după-ce prin muniţi0se cercetări 
află şi însuşirea şi influinţa, ce o 
are acestă baccilă microscopică, 
după-ce în fine i-a reuşită şi des
coperirea baccilului cholerei, în
trebuinţa tóta puterea spiritului 
său spre a aplica şi în practică 
descoperirile sale, a-le face folo- 
sitóre lumei suferinde, a căuta 
ună mijlocă, prin care se se póta 
pune odată o pedecă, o stavilă 
pustiiriloru, ce face acéstá fiinţă 
microscopică în corpulu omenescă.

In congresul medicală interna
ţională, care a avută locă véra
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încă însuraţi nn fusesem!
Jjnîi episod ii ca cţece, din anulu 1843, 

de Iraclie Porumbescu.

(Fine.)

Peste o punte mare treourămă apa 

Moldovei şi dincolo de drumulft satului, 

prin o p6rtă înaltă, şi acoperită cu şin- 

dilâ într’arămQ în ograda vornicului M. 
Mai mulţi dulâi în lanţuri, vgclendu-ne 

întrândO, începură a bate. Eşi cineva 
afară şi se întorse &răşl îndărătfi. Noi 

întrarămfi prin cerdacâ într’o tindă 

mare şi din ea la mâna stângă, într’o 

odae largă.
Rogu-vă, nu mă întrebaţi, de ce 

mî-au data ochii după ce am înţratO în 

casă! iiă-vS destula cu aceea, că voiu 

spune, că’mi venia să mă facă, că n’am 

nimerita uşa, ba chiar nici casa, şi de 

aceea îmi venia s’o apuca de unde am 

venita... Şese ori şepte fâtoe stau pe’n- 

pregiuruia unei covăţî mari şi lungi şi 

desfăceau păpuşoiu, una mai bocănă şi 

mai hîdă decâta alta. TotQ greulă dru

mului făcuta de acasă pănă aici, apoi

nóptea petrecută colo la popa cu prun- 

cu-i la capu’ml şi frigula de pe feredeu, 

le simţii din nou.
...nMulţamau, gândii eu, „de aşa în- 

surătoreu, — că nu ml-a trebui să fiu 

nici potropopü !u... Fátóele vă4endu-mă, 

ori vă4endu-ne, apucară una după altă 

pe uşă, „cea de acasăw o apuca înainte 

şi celelalte după ea.
Rămaserăma singuri, numai eu şi 

unchiula meu, şi uitându-mă rău la dén- 

sula cu o căutătură, ce era menită să-i 

mulţumescă şi lui „de te-a vedé Ma- 

riuţa etc:u întrâ o stachiă de babă în 
casa, cărei, după „bunăvremea !u, ce o 

clise ea cu una glasa ca din ceea lume, 

unchiula meu sări de pe laviţă şi-i pupa 

mâna, ĉ icendn-i „nănaşă!* Ce erama 

să facă ?, ’i pupaiu şi eu, păcatele 

mele! . . .
„Nepotula meu!u <}ise unchiula.

„Aşa—a!u răspunse baba uitându-se 

la mine şi punénda mâna, drepta stre

şină, la ochi, zîmbi şi arăta una ţăpoiu 

de dinte în gură, că nu ţi venia să cre(|i 

alta, decâta, că haşca asta de babă şi-a 
lăsata „casau’n tindă! — Brrrm şi încă 

asta să’mi fiă soeră!? , 1

Baba se aşedâ lângă unchiula meu 
şi spre năcaclula meu, se uita cu ochii 

săi cei ca din două vizunii, tota la mine, 

întreba pe unchiu, când am venita, cu 

cine şi altele, ba una, ba alta. Inr’aceste 
se deschise uşa şi o femeiă cam de 

verstă şi îmbrăcată curata, cu tulpana 
pe capa, întrâ în casă şi dânda şi ea 

„bună vremea !u, unchiulü meu sări eră 
si-i pupa mâna, .̂icéndlö, îndreptată spre 

mine: „nănaşa, gospodina nănaşului“, 

şi apoi întorcendu-se spre ea 4ise: ne" 
potulü meu cela dela şc01ă.u Ii pupaiu 

şi eu mâna şi ea semăna a nu prea vré să 

mi-o dee, să-i pupa, dicénda ,,lasă, mul- 

ţămesca!“ Mă pricepu unchiula meu, 

că’sa în nedumerire despre cealaltă nâ- 

naşă şi c|ise: ,,dumnîaei“, arătânda la 
clonţa de babă, „e maştiha nănaşului.— 

Erăşl după câte-va vorbe despre 

mine şi despre altele, schimbate între 

unchiulü meu şi între nănaşe-sa cea mai 

tînără, se au4i în cerdaca una glasü de 

o gamă ca de bute; naşa mai tînără 

4ise: „vine gospodarula nostru.“ Largă 

era uşa, dér abia încăpu prin ea vorni- 
cula M., elă dete tota cu acela glasü 

din cerdacü „bună vremea!“ Unchiulü

meu sărutându-i mâna şi vréndü să facü 

şi eu asemenea, elü întreba: „cinei 

dumnialui?“ Unchiulü meu răspunse: 
„nepotula meu, nănaşule, de care-ţi spu- 

sesemü, că-i la şcoli, tocma la Z.“

„Ah, mă bucura!“, îmi strînse mâna, 

dér nu mă lăsa să i-o sărută.

„Poftimü şedeţi; dór badea Tanase 

(tatálü meu) ce face, sănătosa e ?“

— „Este aici“, 4iS0iu eu> »a venitü 
íncóce şi m’am luatü şi eu după dénsul, 
ca să-mi văda pe unchiu şi pe mătuşa, 

pe cari nu ia-ma văduta cam hăt de 

multa,“

„Bine ai făcuta!“, 4ise M., se vede 

că învăţătura este ce este: ea ridică şi 

şi pe nemula săraca în inima învăţatului. 

Iată finule“, 4ise aP°i cătră un
chiulü meu, „şi ’n ce fundóe de munţî 
te-a gásitü nepotulü, decă-i cu învăţă

tură.“

„Vorbesci frumosü,“ gândii eu „dérá 

de a-şi scăpa de aici mai curénda, să 
nu mai dau cu ochii cu ea din cele şâse ori 

şâpte de pe lângă covata cupăpuşoiula, 

şi să nu mai védü şi pe scorbura de 
băboiă, credü că ar îl şi mai bine.“
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Cantitatea cea mai mică, ce póte 
avé unü efectü asupra omului să- 
nătosă, este 001 centimetru cu- 
cubică; la cei mai mulţi însă 
acésta centitate abia produce óre- 
care slăbiciune a membreloră, la 
alţii numai o urcare a temperaturei 
pănă la 38 grade.

Decă i-se injecteză unui omu 
tuberculosă 0-01 centimetru cu
bică (la copii dela 3—5 anî s’a 
aplicatü cu mulţii etectă a cjecea 
parte din acéstá cantitate) elü e 
cuprinsă de friguri, căldura corpu
lui se urca pănă peste 39 grade, 
apoi tuse, slăbiciune, grâţăşi văr
sare. Acestü efectă se ivesce de 
regulă la 4—5 óre după înjecţiune 
şi durézá 12— 15 óre. Eiectulă 
se póte înse ivi şi mai târcjiu şi 
decurge apoi cu o mai mică in
tensitate. Bolnavii în urma aces
tui tratamentü suntü numai pu
ţină slăbiţi, şi se simtă după tre
cerea efectului mai uşori, de obi- 
ceiu chiar mai bine ca înainte de 
inoculare.

Multă mai importantă înse ca 
însemnătatea ce o are virusulű pen
tru scopuri diagnostice, este etec- 
tulu seu de vindecare. Astfelü 
din esperienţele făcute s’a vécjutü, 
că décá se injecteză de esemplu o 
parte, bolnavă de bóla aşa nu
mită lupus, după inoculare partea 
atacată îşi schimbă forma, décá 
înse după una séu două inoculări 
nu se observă vre-o schimbare în 
parte care se credea a fi atacată, 
este dovadă, că nu este unü casü 
de tuberculosă. Injecţiunea nu 
are înse efectü, decátü asupra ţe- 
săturiloră tuberculóse mai tinere, 
asupra părţiloru, cari suntü ata
cate înse într’ună gradă mai mare 
şi au trecutü într’o stare óre care 
de discompunere,injecţiuneanumai 
are efectü.

D-rulă Koch observă următo- 
rele: Efectulă materiei cu care se 
inoculézá se manifestă la Ftisicî 
(tuberculoşi la plămâni) în genere 
astfeliu, că după primele injecţiunî 
se înmulţesce tuşea şi scuipatulű, 
după aceea înse íncepü a scádé 
din ce în ce mai multă, pănă ce 
în caşurile mai favorabile disparü 
ca totulü. Totü în acelaşi timpü 
perdú coptura, scuipatulű deveni 
mucosü şi numérulü baccililorü 
începu a scádé. După aceea dis
părură baccilii pentru unü timpü 
óre-care, se iviră din când în când 
ărăşî, pănă ce în fine dispăru scui- 
patulü cu totulü. Totodată înce
tară sudorile de nópte, bolnavii 
eăpătară o faţă mai bună şi câşti
gară în greutate. Bolnavii, cari

se aflau în primulü stadiu alü 
Ftisiei (ofticei) au fost toţi în 
timpü de 4—6 săptămâni scăpaţi 
de tóté simptomele bóléi, putén- 
du-se considera ca vindecaţi ; chiar 
bolnavi cu caverne mai mici 
(găuri, ce prin bolă mai înde
lungată se forméza în plămâni) 
au ínceputü a progresa considera
bilă spre bine şi erau aprópe vin
decaţi. Numai la astfeliu de fti- 
sicî, ale cárorü plămâni au avută 
multe şi mari caverne, cu tote 
că scuipatulű a începută a se îm
puţina, totuşi nu s’a putută observa
o îmbunătăţire obiectivă.

Din aceste esperienţe deducă, 
4ice Koch, că Ftisia în primulă 
stadiu se vindecă la sigură prin 
acestă mijlocă. Acésta se póte 
admite şi la caşurile, ce nu au 
progresată deja prea multă.

Ftisicî cu mai mari caverne, 
în cari ŝ au formată şi alte micro
organisme, voră avé numai escep- 
ţionalulă ună folosă durabilă dela 
aceste inoculări. Se nasce acumă 
întrebarea, décá prin mijloculă 
chirurgiei, nu s’ar putea ajuta şi 
la cei greu bolnavi? D-lă Koch 
adauge încă, că medicii se voră 
putea folosi de tóté mijlócele dm 
domeniulă sciinţei medicale pentru 
ajutorarea efectului inoculării.

Ceea ce este de mai mare în
semnătate la tratamentulă meu, 
4ise Koch, este, că bolnavulă sé 
fiă supusă acestuia, îndată ce bóla 
s’a observată. Mai întâi va trebui 
a se studia stadiulă, în care se 
află ftisicii, când ne vină se-i vin- 
decămă ; de aceea recomandă cu 
stăruinţă mediciloră, ca sé facă 
câtă mai în grabă diagnosticulă 
bolnavilorü. Pănă acum medicii 
au căutată baccilii tuberculoseinu
mai în scuipată, şi fără a le atri
bui nici o importanţă. Ei voră tre
bui pe viitoră, ca prin tóté mij
lócele şi aparatele, ce le stau la 
îndemână, se caute baccilulă, se 
vadă la ce gradü de desvoltare 
şi în ce numérü se află în scuipatü, 
căci dela acéstá diagnosă, precum 
şi dela tratamentulă, ce trebue 
datü în urma acestei cercetări, 
póte depinde viăţa bolnavului. La 
caşuri de índoélá medicii vorü tre
bui sé facă injecţiunî de probă, 
spre a se convinge de esistenţa 
séu neesistenţa tuberculosei. Nu
mai atunci, cjise Koch, se va puté 
privi noua invenţiune ca o ade- 
vératá fericire pentru lumea sufe
rindă, când ea va ajunge acolo, 
ca pe cât va fi posibilă tote ca
şurile de tuberculosă se se trateze 
de timpuriu şi se nu se aştepte

pănă ce bóla va lua ună carac- 
teră gravă, prin cea-ce s’ar da 
numai nascere la isvóre nesecate 
pentru o nouă iofecţiune.

E-lü Dr. Aurel Mureşianu, directorul a 
fóiei nóstre, se va libera din închisorile 
dela Cluşiu Marţi, în 25 Novembre n. c., 

aşa că pe la mijlocula séptémánei vi- 

itóre vomft avé fericirea de a-lü vedé 

erăşl în mijloculü nostru. D-sa ne va 

aduce dela Cluşiu o nouă dovedă despre 

modula cum sunta trataţi astăcjl luptă

torii poporului românesca. Suferinţele 
D-sale pentru causa naţiunii nóstre ne 

vora servi noué, celora ce suntema în 

jurulö D-sale, ca o sinceră încuragiare 
întru a-lü urma fără şovăire, la bine, ca 

şi la réu, în lupta pentru apărarea cau- 
selorü românesc!. Suferinţele pe noi nu 
ne înspăimântă când e vorba de luptă 

naţională. Temniţa pentru noi nu mai |e 

astăcjl una locü de ruşine, căci a con

tinua şirula suferinţelora îndurate pen

tru neamulü românesca, totü-déun* ne 

va fi onóre. De aceste sentimente 6inda 

petrunşi, trimitemü scumpului nostru 
directorü salutările nóstre, urându-i 

bună venire!
*

* *
Vérsare de sânge. In comuna româ- 

nescă Feldru din comitatulü Bistriţa-Nă- 

söudü s’a întâmplata la 16 Noemvre n. 

o mare vérsare de sânge. După irifor- 

maţiunile, ce le avemü pănă acum, şi 

după cum scriu diarele unguresc!, lu- 

crulü s’a íntémplatü aşa: In comuna nu

mită se numise ca preotü una aşa nu

mita Onisiu Rotariu, pe care poporulu 

nu’lü voia cu nicî unú preţfi. Rotariu. 

cu câţî-va partisan! ai séi scia de asta, 
de aoeea se luară dispo-riţiunl, ca de

odată cu presentarea lui Rotariu în co

mună, sé se presenteze şi şese gendarmt. 
Batjocura acésta a trebuita sé aţiţe 

pe poporü, care nu voi sé scie de frica 

gendarmilorü, ci când preotula Rotariu 

voi sé iese din biserioă, poporulu era 
sé’lü înhaţe. Rotariu. cu vicarula Moi- 

sila dela Náséudü, care’lü instalase, şi 

alţi partisan! de ai lui Rotariu se în

chiseră în biserică, ér gendarmii se aşê  

dară în uşa bisericei cu puscile pline. Intre 

poporü şi gendarmi se .născu certă, gen

darmii începură a descărca puscile, ér po

porul arunca cu petrii asupra gendarmilor. 
Femeile române se dice, că încă ar fi 

luatü parte la acestă luptă, desvoltânda

o bărbăţiă şi curagiu deosebită. Gen
darmii au descărcata 35 de glonte, 7 

ómen! au rémasü morţi pe locü, ér 15 

au fostü greu răniţi, aşa că puţini din 

ei se crede, că vorü mai puté scăpa cu 

vieţă. Intre morţi se află şi 2 femei. 

Multü sânge nevinovata s’a vérsatü şi 
strigă răsplătire la ceriurl.

trecută la Berlin, D-rulă Koch 
a ţinută o prelegere, în care face 
amintire de unu mijlocă, prin care 
i-a reuşită a vindeca animale tu
berculóse şi că prin acestü mijlocü 
ar fi ínceputü deja a face încercări şi 
asupra ómenilorü tuberculoşî.

Abia au trecută câteva luni, 
de când au făcută aceste valo- 
róse împărtăşiri, şi étá că astăc[i 
i-a şi succesă învăţatului doctoră 
a da de urma acestei gróznice 
bólé, a o vindeca. Acéstá faimă 
s’a răspândită cu iuţâla tulgerului 
în tote părţile lumei şi va fi in
suflată speranţe la mulţi omeni, 
cari nu mai aveau nici o speranţă de 
a scăpa. Medicamentulü (lécül ă), 
de care se folosia d-rulă Koch şi 
a cărui origine şi modă de pre
parare pănă acum nu l’a împăr
tăşită, fiind-că nu şi-a terminată 
încă cercetările, — se cjice însă, 
că ar fi o materia fluidă de o 
composiţiă chemică, care se oltu 
esce sub pielea omului, — dér 
că va reveni cu amănunte asupra 
acestui medicamentă, la o comu
nicare ce o va face elă mai în 
urmă.

La 13 Noemvre curentă D-rulă 
Koch a ţinută o prelegere asupra 
tratamentului său jîn care, după-ce 
aratâ cu deamăruntulă efectulă 
ce’lă are medicamentulă său asu
pra miceloră animale, vine în fine 
a vorbi despre întrebuinţarea lui 
asupra omeniloră sănătoşi şi bol- 
naAÎ, şi sé esprimă astfeliu:

Omulă, 4ise Koch, s’a arătată 
la tratarea cu acestă remediu multă 
mai sensibilă, ca micele animale. 
Aşa unui epure i-se póte inocula 
(altui) ună centimetru cubică, şi 
chiar mai multă din acéstá mate
ria; unui omă înse îi este de a- 
junsă 0.25 centimetru cubic, pentru 
a avé efectă.

Koch a făcută chiar asupra-şî 
esperimentaţiuni, aplicându-şi o 
injecţiune la braţă şi inoculându-şî
0.25 centimetru cubică din viru- 
sulă (medicamentulă) seu. Etă ce 
a observată elă: la 3—4 óre după 
inoculare s’a simţită fórte obosită, 
aplicat spre tuse, i-s’a îngreuiat res
piraţi unea, cari progresară iute. 
După 5 óre s’au ivită nisce fri
guri vehemente, cari au durată o 
órá íntrégá şi temperatura corpu
lui s’a ridicată pănă la 39.60 grade. 
După 12 óre scăcju temperatura 
şi ajunse în 4*ua următore la tem
peratura normală. Greutatea în 
membre şi slăbiciunea, au durată 
încă câteva 4^e> totă atâtă au 
durată şi durerea la loculü unde 
a injectată.

Mé întreba apoi M. de unele şi al

tele „de pe ’n lume“, în care vreme 

veniră mai mulţi omeni, ca la vorniculü, 
la o trébá or! la alta şi eu povestinda 
despre ce mé întreba M. (omă deja 

cărunta), ascultară toţi în tăcere. Soţia 
lui M. aduse una şipa cu „cinste“, pâne 

şi urdă, şi le puse pe mesă ; bétránulü 
luâ şipula şi păharula, îla umplu şi în

china la mine. Dér când luaiu paharulü 
dela ela în mână, era sé-lü scapă josü! 

.... Pe uşă întrâ o copilă, vai, o copilă! 

frumosă ca o dînă! Péra mănosă, blonda 
împletită în două cosiţe şi date peste 

umere, înainte pe pepta, de pe care, 

sclipea o salbă de mai multe şiraguri 

şi de fela de felü de monete, albe şi 

galbine, mari şi mic!. O cămeşă cu altiţe 
de pe care fluturii sclipicioşi îţi luau 

ochii, nu alta! Catrinţă în colori oeheşe 

şi cu dungi de chirü (petea) şi brâneţe 

de asemenea fela, ba şi mai sclipicióse, 

decátü chirulü, cu care erau întreţesute. 

Faţa ei, ochii ei, întrega apariţiune a 

acestei fiinţe, ce întrâ acum în casă, nu 

sciu cum vorü fi fostü, or! vorü mai fi 

şi aflându se încă undeva pîne şi „Ilene

Cosânzene“, dór după cátü am cetitü şi 

audita despre acele idealuri de frumseţă 

încântătore — copila acesta... şi mail
„Bună vremea!“ se audi unü glasü 

ca de argintü.

„Copila nostră“ dise Mihalachi...

Eu chiar mehinasemü la soţia lui, 

dór dându-ml ochii de copila venită în 
casă, paharulü îmi tremura îa mână, că 

era cum diseiu, câta pe aci sé’lü scapü 
josü. Copila se puse pe vatră radimâ 

braţu-i de prívazulü hornului şi se uita 

ban focula din cuptora, ba, cum luaiu 
semă, pe sub braţu-i la mine.

Ha, ha, ha ; unde’mî era acum greulü 
drumului! Uitaiu tote, şi ce se mai dicü, 

rugaiu în gându de ertare şi pe hírbulü 

de vrăjitore, şi pe sora-i de cruce, maş- 
tiha lui M., şi apoi să vedî, cum ale- 

geamü acum cuvintele, ce le vorbiama, 
istorisíndü „din lume“! Stară toţi în 

gura mea şi ascultau cu gurele căscate; 
Mihalachi plecatü aprópe spre mine, 

par’că voia sé’ml sorbă totü cuvéntulü, 

ce-la spuneamü. Luâ la o vreme apoi 

păharula de pe masă şi dise cătră omenii, 
ce şedeau rendű pe laviţe:

„Ia, vedeţi domnia-vostră, ce’i în- 
vétátura, ce’i şcola. De când vé’ndemnü 

sé facemu şcolă. Pe tatăla dumisale ílü 

sciţi: e ţerana ca şi noi, dér audiţi-i 

fieiorulü, cum vorbesce şi câte şcie!u 
Etă, de ce eu pe copila mea, măcar că 

nu i báétü, am dat’o la şcolă şi încă în 
satü străinii... „Se trăescl!“, dise apoi 
ínchinándü păharula la mine şi dându- 

mi-la dise; „póte-i închina la Mariuţa 
nostră “

— „Lesne ţi-i a dice“, gândii eu, 

.,dér óre puté-voi sé nu o pata cumva?

Măriuţa ridica o clipită ,,viorelele-iu 
de sub sprâncene la mine, dér le şi 

coborî iute, luándü páharulü din mâna 

mea şi’lfl închina ruşinosă la un chiul a 
meu.

Aduse lelea Anita — aşa se chema 
soţia lui Mihalachi — cina, după care 

la unü târdiu ne luarámü eu şi unchiul ü 
meu ,,nópte bună!“ şi fără a fi pututü 

eu vorbi cu Măriuţa mácarü unü cu

vânta, ne duserámü acasă. Nu dormii 
mai tótá nóptea...

A doua di era diua Crucei, merseiu

cu tatálü meu la biserică, Mariuţa — şi 

mai împodobită ca asérá, — ceti apos- 

tolulü, o ! şi cátü de frumosü ílü ceti! 

Eu cântaiu cheruviculü şi axionulü. 

Nu sciu cum, că totă biserica se uita )a 
mine ; Mihalachi aşişderea, ér Măriuţa sta 

îndosită după elü.
După liturgiă ne pofti Mihalachi, 

pe mine, pe tatálü meu, şi pe unchiulü 

meu la sine, laudându-mî ,,frumósa cân
tare, precum care numai la Gralaţî a 

mai auditau.

Acum pe drumü mergéndü, remă- 

seiu de cei bătrâni ceva índérétü, mé 

apropiaiu de Măriuţa şi vorbii cu ea, se 
înţelege, că lăudându-o cu cuvintele cele 

mai alese, cátü de frumosü a cetită apos- 

tolulü. Apoi şi ea-inî lăuda cântarea mea 

şi aşa vorbindü împreună veniamü pe 

drumü mai uitându ne din când în când 

unulü la altulü. Mihalachi mergea îna

inte cu preotula, care era unü octoge
narii! bétránü şi slabü, tatálü meu cu 

alţi gospodari veneau după noi. Yorbiau 

şi ceia nuş-ce, vorbiau şi aeştia, ba mai 

în glasü, ba mai pe taină, par’că mi-se 

părea, că cam şi de noi de amândoi
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A păţit’o „Măria-sa“. „Egyetértés“ 
scrie, că solgăbirăulă Imre Károly din 

Ighiu plecándü în clilele acestea cu tră
sura la Aiudü, ín drumulü de ţéră dela 

TeiuşI se întălni cu trei cáré încărcate 
cu butóie cu mustü. Pe lângă tóté 

provocările, ómenii cu mustulü nu voiră 

să dea înlături pentru a face drumü d-lui 

solgăbirău, aşa că în cele din urmă în- 

su-şi „Măria-sa“ s’a vé4utü silita ca sé 
se cobóre din trăsură pentru a sili pe 

omeni ca să-i facă druma. De aci se 

născu o certă şi în urmă unuia dintre 

cărăuşi îl a toca în capa pe d-lü solgăbi- 

rău cu o bucată de lemna. Solgăbirăula 

fu greu rănita deasupra ochiului stângii 

şi era cât pe aci să-i sară şi oehiulü. 

Toţi trei cărăuşii după acesta se suiră 

în căruţele lorü şi se duseră p’aci încolo, 

fără a se mai pute da de urma lorfi.
îngâmfarea solgăbirăîlora unguresc! 

este în adevérö de totului tota prea 
mare. Ei pretindă dela bieţii ţeranl ca 

să le facă drumü, chiar décá suntü cu 
caréle încărcate, numai pentru ca „Mă

ri ele lorü“ să şl potă face negenaţl pre

umblările. Sub astfelă de împrejurări 
nu e mirare, că o mai păţesce şi câte 

una solgăbirău, pentru-că acum nu mai 

e timpula jobăgiei. Ţăranula face dru- 
mula, şi ela are dreptulö de a umbla 

libera pe ela chiar aşa, ca şi d-nii sol- 
găbirăi.

*
* *

Kossuth în lipsă de bani. In „New- 
York Times“ se publică oepistolăa dómnei 

Ruttkay, sora lui Kossuth, adresată unei 

prietine în Plainfield, în care se dice : „Ce 

curiósá e totuşIa istoria vieţii nóstre! Să 
petreci! trei luni între ovaţiunî, de cari 

ar fi demnă numai o personă din cele 

mai distinse, şi apoi să mă întorea la 
fratele meu séracü, să vădă pe moşne- 

gula de 89 ani, cum şede la manuscri

sele sale, cai se-şî câştige pânea de tóté 

dilele! Inima mi-se stinge, când îi audă 

suspinele şi dorula lui după odihnă. 

Cred, c’am pomenită în epistola mea des

pre bancrotulü câtor-va case de păstrare, 

în urma căruia situaţia financiară a 'fra
telui meu s’a deteriorata în moda în
semnata. Puţina s’a avere, câştigată cn 
muncă, o investise în aoţiile acestorü 

institute şi acţiile acestea au astăzi nu

mai valóre nominală. Capitalulü póte că 
nu e perdutü întrega şi de va aduce, 

va aduce interesa numai după ani de 

dile. Eu m'am dusa în Ungaria cu cons 
ciinţa de a ne scăpa de lipsă. De atunci 
fratele meu a lucrata neîntrerupta şi a 
terminata volumula ala IY-lea din scri
erile sale, care zace în manile editorului. 

PrenumeraţiuEiile au începută, ceea ce 

ne face să sperămO, că nu vomü mai 

suferi lipsuri. Une-ori aşi dori, ca pressa 

străină să se esprime: de ce poporulă 
unguresca lasă ca Kossuth să muncéscá 

aşa greu în moda demna de ea şi de

elü? la vîrsta de 89 de ani, pentru 

a-şl susţinâ viâţa, în looă ca naţiunea 

să îngrijescă de Kossuth?“

Ore póte esista o satiră mai mare 

pentru şoviniştii noştri? Ei prefaoü în 
Unguri pe toţi perciunaţii, le dau pos

turi grase, îi înd6pă cu ajutore din fon- 

dulă de disposiţiă, pe când Ungurulă 
cela mai mare (?) móré de fóme!

*
♦ *

încercare de omorü. Din comitatula 
Bistriţa-Năsăuda ni-se scrie: „In 17 No
vembre n. c. fabricantulă de spirt a din 

Măgura cu numele Iohann Diamanten- 

stein era să fiă înveninata. Unü necu

noscuta vîrî în bucatele, din care avea 

să i-se gátéscá mâncarea, o cutiă de 

apringeóre învălite în făină. Când bu

catele erau la foca, nevasta fabricantu

lui de spirta observa cum pîrăe buca
tele şi bănuinda lucrula, îi succese a în- 

cunjura primejdia. — Bulgărenulu11.
+

* #

Unü tinerü românii, care posede tes- 

timoniu şi pe lângă limba română, po

sede limba germană de maturitate ma

ghiară şi îneâtva şi cea francesă, — se 
ofere ca institutorö în vre-o familiă, 

seu ca supraveghiătonl la vre-o moşiă. 

Pentru amănunte a se adresa la admi

nistraţia fóiei nóstre.
*

* *

Cununi eterne pentru cei răposaţi. La
fundaţiunea înfiinţată aici în Br^şovă în 

amintirea celora răposaţi, a mai tri

misa d-la I o s i f a  Popft,  jude la tabla 

r., 20 fl., în locuia unei conuni, ce avea 
să depună pe mormânta cu ocasiunea 

parastasului celebrata la 4 (16) Noemvre 

în memoria neuitatei sale fiice Z o a C i r-
1 e a n. P o p a. Tota în memoria aoestei ră

posate a trimisa 10 fl. şi dna L i v i  a 
Ş a n d r u n .  Pop a  ca cunună eternă 

pe morméntulö iubitei sale surori.
Etă, cum luarézá ómenii înţelepţi 

pentru introducerea obiceiurilora celora 

bune.

Ce dicu străinii despre noi?
Braşov li, 10 Noemvre v. 1890.

Cetiţi, fraţiloră, cetiţi părerea 
celoră mai mari şi mai de frunte ga
zete ale lumei şi vedeţi, ce „cinste“ 
au făcută domnii dela ministeriu 
naţiunei loru unguresci!

S’a duşii vestea în lume şi ’n 
ţeră de nespusa vitregitate şi neo
menia, cu care se portă acestă 
guvernă ungurescă faţă cu noi, 
cu naţionalităţile. De aici pănă 
la Berlină, dela Berlină pănă la 
Roma, dela Roma la Parisă, cu 
unu cuventă, în totă lumea civi- 
lisată se vorbesce despre noi şi 
despre Unguri.

Lumea streină se miră şi se 
uimesce, cum de în acestii veacu 
alü luminiloru, când tóté popó- 
rele se slobodü din lanţurile în- 
tunerecului şi ale sclăviei şi se 
lase liberii sé se ridice după pu
terea aripiloru lorü spre cerulu 
celu sfântă alu sciinţelorii, — la 
noi se întâmplă tocmai dea’ndó- 
sele, guvernele unguresci ne su
grumă libertatea naţională, ne în
fundă în íntunerecü şi cu fulgere 
şi trăsnete aruncă în cei ce îşi ri
dicată glasulă loru pentru apă
rarea drepturiloru de Dumnec[eu 
date poporului românescii.

Pe câtă de mare este urgia, 
cu care suntă condamnate între 
popórele culte asemeni necreşti- 
nesei tendinţe ale guverneloră un
guresc!, pe atâtă de mare este 
lauda, ce ni-o aduce noue lumea 
străină pentru lupta bărbătăscă, 
ce o purtămă întru apărarea lim
bei şi naţionalităţii nóstre. Streinii 
admiră bravura poporului nostru 
românesca şi ei înşişi cjicu, o 
naţiune, care scie să lupte pentru 1 
legea şi némulü seu, precum luptă j 
poporulu românescă, nicî-odată nu • 
póte fi perdută.

Români, însemnaţi-vă bine vor
bele acestea şi siliţi-ve din c[i
4i a ve tace totQ. mai vrednici de 
lauda, ce nî-o aducă străinii! Noi 
nu suntemu nisce lipituri, nisce 
venetici în acésta ţeră; naţia nós- 
tră este aici o r.aţiă băştinaşe, ea 
a formată temelia, pe care s’au 
ridicată alţii. Nu se póte dărăşi 
nu se va puté nici odată, ca cei 
ce au formată temelia se se pra- 
pádéscá, ér cei ridicaţi pe acésta j 
temelia să ínfloréscá. Se mergemă | 
numai cu bărbăţiă înainte şi is- j 
bânda nóstra este asigurată. Lupta ‘ 
nóstra este dréptá şi Dumne4eu 
tot-déuna a ajutată dreptăţii. I

Plină aşa-dâră de credinţă ne- I 
clintită în ajutorulă lui Dumne- j 
c}eu şi în statornicia în luptă a j 
naţiunei nóstre, lăsămu se védá j 
poporulu nostru ródele bărăbtescei j 
loru purtări, se védá ce cjică străinii j 
despre noi.

Etă ce cjicü străinii :

Kreizmtungw din Berlinu în j 
articululă său de fondă dela 6 
Noemvre n. îşi dă părerea ast- 
feliu :

Idea de a forma una „statö naţio

nala maghiara“ este inposibilă de rea- 

lisata. Cinci milione de maghiari nu pota 

să desnaţionaliseze popóre, cari în to

talitatea )ora sunta încă odată aşa de 

tari, ca ei; despotismula de acuma nu’la

vorü mai puté esercia Maghiarii multă 
vreme.

Saşii, ce-i dreptü, au făcut o legătură 

de pace cu Maghiarii, dér acâstă legătu

ră, nu suntü semne, că va ţine multü, 

pentru-că Maghiarii nici pe departe nu se 
grăbesc aîmplini modestele dorinţe ale Saşi

lor. Lupta dintre Maghiarii şi Germanii din 
Ungaria noi credemü, că se va înflăcăra 

încă-odată şi de aceea nu putemü decât 
să felicitămă pe Români, cari locuescü 

acolo împreună cu Germanii, avéndü 

aceleaşi interese cu aceştia şi cari nu se 
obosescü în lupta lora contra fanatismu

lui maghiarü. Românii, cari în privinţa 
numărului suntü mai puternici ca toţi, 

trebue eă premérgá în acéstá luptă; ei 

mai suntü înzestraţi şi dela natură cu o 

tăriă şi putere de resistenţă naţională.

Prin conferenţa dela Sibiiu, Unguri 

sperau, că Românii îşi vorü pleca capulü 

înaintea lorü, dér s’au înşelată şi din 

asta causă a isbuonitü turbarea în Bu

dapesta şi au ínceputü gazetele ungu

resc! să scapere focü şi scântei asupra 

Românilora.

Gendarmii unguresci au dată înlă
turi cu puterea pe ţăranii români, când 

aceştia voiau să întâmpine pe împera- 

tulü lorü cu ocasiunea petrecerei aces

tuia în Ardéla. Ya să dică Románilorü, 

cari la 1848 şi-au vărsata sângele în 

luptă pentru împăratulă contra órdelorft 

lui Kossuth şi cărora împăratulă li-a dată 

cordóne de stégurl pentru neclintita lorü 

credinţă, astădl să nu mai aibă ei drep- 

tula de a se înfăţişa înaintea împăratu

lui lorü spre a-şl aşterne rugările? In 

adevără e batjocură ceea ce se face în 

Ungaria cu credinţa unui poporă cătră 

împăratula.

Ceea ce ceră Românii nu e aşa 

greu de împlinită. Ei ceră oa Ardélulü 

şi o parte a Ungariei, dela Bucovina în 

josü pănă la gurile Tisei, să formeze o 

parte de sine stătătore sub stăpânirea 
împăratului, cum a fostü şi mai ’nainte. 

In acéstá parte s’ar afla 3 mi
lione de Român! şi unü milionü de Ger

mani, pe când numărula totală ală Ma- 

ghiarilora, ce locuescă acolo, e forte ne
însemnata deórece aceşti Români şi Ger

mani câtă vreme sunt încleştaţi în statul 

naţională maghiară, au să fiă despoiaţi 

de propria loră naţionalitate şi deórece 

sub administraţia maghiară, care indi
rect se află în mânile unor jidovi ungu

resci lacomi, nu li-se dă voiă de loc a avé 

şcolele şi judecătoriile lora naţionale, ce

rerea acelora, de a primi în tocmai ca şi 

Cehii, Polonii şi celelalte naţionalităţi, o 
administraţiă autonomă, e forte uşoră de 

înţelesă.

„Der Reichsbote“ din Berlină în 
Nr. dela 5 Novembre cjice între 
altele:

cari mergeama alăturea unuia lângă 

altulă.
Ajunşi la casa vornicului, pănă ce 

se puse mesa, bătrânulă preota — care 

ml supunea, că densulă ca diaconă de

14 ani luâ parte la coinvoiulă ce în 
anulă 1786 aduse la Suceva moştele sf. 

Ioană celă nou dela oraşula Jaleva în 
Galiţia, mă întreba, de sciu scrie şi ceti 

nemţesce ; i-am răspunsă, că sciu şi după 
cum vă4uiu, elă tare se bucura de a- 

cesta şi uitându-se la mine cu o faţă 

cam glumeţă, îmi ĉ ise, că ce bine ar fi 

decă s’ar împlini pentru ceea ce am 

venita, că ar av6 şi elă folosă de mine, 

i-aşi tălmăci adecă şi i-aşl scrie în pro- 

tocolă multele cerculare nemţăsci, ce vină 

la parochi atO.
Mesa fu veselă, în decursulă căreia 

bătrânulă preota nici una nici două, luâ 
paharula în mână şi adresându*se cătră 

Mihalachi cfise :

„Mihalachi, par’că pricep la ce-a venit 

tinărula acesta încoce. Cum vădă, elă e 

ună tînără, cum ţl-ar trebui ţie, dragulă 

meu, de ginere. Ai avută mulţi peţitori 

}a fiica ta, i-aţl depărtată pe toţi, pe

acesta nu-la depărtaţi, că ce-mi place 
mie, tu sci Mihalachi, că nu-i rău...“ 

Mihalachi zîmbi. se uita la mine şi 
(lise rîcjîndă : Aşa-i, că părintele, bătrână 

cum e, scie şăgui?“, la ceea ce tatălă 
meu răspunse: „Ba nu, bade Mihalachi, 
domnulü păriote a nimerit’o, că pe lângă 

una şi alta, la ce adecă mai cu sémá 
amü venitü íncóce. Io-’sÜ omü săraca, 
cum mă scii, dér băetulă vedeţi cum e; 

de vi-s’ar potrivi, luaţi-la, vi-la dau!“

Eu aceste vorbe le ascultaiu cu faţa 

plecată. Mihalachi mă luâ de mână şi 

fără a 4ice ceva, mă săruta în capa şi 

eu îi sărutaiu mâna. Elă primi, nu de

clina ca asérá. Eşii apoi repede pe uşă, 
una pentru-că mă ruşinamă să audă 

vorbele despre însurătorea mea, şi alta, 
pentru-ca să dau undeva de Măriuţa, care 

nu era acasă. O cătaiu în cealaltă odaiă 
peste tindă, dér nu era ; iesă în cerdacă, 

mă uită încoce, mă uita încolo, nu-i! 

şedă pe laviţă, cutrierată în creeri cu 

ună cârda de gânduri, despre cele ce 

se vorbiră în casă, când étá, audă paşi
mărunţei prin tindă....... era Măriuţa,

care venia eu ochii plecaţi şi cum

mi-se păru, cu totă sângele în faţă. 

Se apropia de mine, care mă scu- 

lasemü şi voiama să merga spre ea. 

Ea îmi întinse mâna tremurânda de 

sfială şi’ml oferi unü struţişora de ga- 

rófe şi măioreantt. Eu cu o mână iau 
florile, cu alta-i cuprindü talia şi o 

tragu cu gingăşiă cătră mine. Atunci 
audă uşa casei deschidându-se şi pe 
tatăla meu strigându-mă pe nume, să 

vina înăuntru...

Suntă aprópe de şâptedecl de ani 

ai vârstei mele şi mai o jumătate de 
secola e de când s’au întâmplata acestea. 

’Mi aducă şi astă4î aminte de acele mo

mente ale peţitoriei mele, dér mî-e im

posibila a le descrie. Atâta sciu şi potă 

spune, că Mihalachi, după cuvintele 

preotului şi ale tatălui meu şi după ce’i 

sărutaiu eu mâna, chiemâ pe soţia sa 

în casă, îi spuse ce vorbiră preotulă şi 
tatălă meu şi o întreba ce socóte ea 

la acestă peţire a fiicei loră. Soţia sa 

răspunse:
„Domnia ta eşti capö, fă cum şeii 

şi eu n’oiu 4i°e altfelă“.
Mihalachi îşi cuprinse soţia, o să-

rutâ pe faţă şi chiămâ apoi pe Mă- 

riuţa... Nu sciu ce mai urma acum ! La 
repetiţele întrebări ale lui Mihalachi, 

însă ce le făcea ela Mariuţei, de vre ea 

din bună voiă să’mî fiă soţiă, ori ba, au4ii 

dela o vreme 4icândă cu smereniă: „decă 
vre tătuţă şi mămuţa, şi eu „vreu“ şi 
4icendă aceste vorbe, Măriuţa fugi pe 

uşă afară. Eu în nespusa’ml fericire de 

a fi au4ită dela Mariuţa cuvântultt 

Vvreu nu mai fâcuiu alta, decâtă mă re- 

pe4ii şi eu după ea. O căutaiu în 
odaia de peste tindă — nu era; mă 

uitaiu prin ogradă, prin grădină — nu’i; 

în fine îmi făcu o servitore semnă cu 
mâna arătândă spre o uşă . . . întraiu 

Măriuţa şedea pe o ladă mare cu faţa 

în ambele mâni şi plângea şi sus

pina. Eu mă puseiu lângă densa şi-i 
4iseiu: „Ce plângi, Măriuţă; pote cu- 

ventulu ce l’ai respicată, că mă nvrău 
nu ţi-i din inimă, nu-i ală d-tale, ci nu
mai ală părinţiloră, cari ţi-au spusa să-lft 

4icl aşa?

„O, nu: ală meu a fostă“, răspunse 

ea, ridicându-şl spre mine ochii inundaţi 

de lacrimi, apoi plecându-i erăşl în josă
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De mai multă de 20 de anî lucreză 

Ungarii, ca să facă din Transilvania unü 

„statü maghiara naţionala“, în care dece 

milióne de Nemaghiari au să fiă nu nu

mai stăpâniţi, ci cu desăvîrşire maghia- 

risaţi de abia ş0se milióne de Maghiari. 

Cei mai însemnaţi în lupta contra Ma

ghiarismului sunta Românii, cari în Un
garia ostică şi în Ardéla numără trei 

milióne suflete. Aceşti Români au datü 

pepta cu tote încercările de maghiarisare, 
arătânda o tăriă aprópe de admirata. 

Massa cea mare a Românilora o formézá 

o poporaţiune dela ţeră săracă şi nepre- 

tenţiosă, dér în privinţa deşteptăciunei 
forte talentată. Cei mai săraci ţărani 
sunta pătrunşi de însufleţire patriotică, 

în întrega poporulă vieţuesce tradiţiunea 

despre imperatorii romani Traiana şi 

Vespasiana; vechile poesii poporale, jo
curile şi datiuele romane se pástrézá la 

poporulă română ca o sfântă moştenire! 

La întărirea consciinţei naţionale con- 
tribue în moda esenţială buna organi- 

sare a preoţimei, care e cu desăvârşire, 

naţională.

Cu tote acestea Românii sunta cu 
desăvârşire împedecaţl în desvoltarea 

lorö culturală, fiindcă se face cărturari- 

lorü loră imposibilă ori ce participare 
la administraţiă şi li-se închidă şcblele, 

ba în timpula mai nou chiar şi posturile 

de oficerî. Din causa acesta au emigrat 

din 1867 íncóce din Ardéla în România 

40j000 de Români, mai alesă învăţători 

preoţi, medici şi jurişti.

Atitudinea energică şi conscie de 

sine, ce au arătat’o Românii cu ocasiu- 

nea conferenţei din Sibiiu, póte nasce 

nouă speranţe la Saşi, Şvabi Sârbi şi 

Slovaci cari toţi au a suferi prin fanatis- 

mulă maghiara. Gazetele unguresc! sunt 
turbate şi provocă pe guverna să 

sară în contra Româniloră, dór Românii 
sunta gata a primi o luptă încă şi mai 
turbată contra maghiarimei.

„Staastsbürger Zeitunga din Ber
lina 4ice în primü-articululü séu 
dela 8 Novembre:

Dilele trecute s’a ţinută la Sibiiu 
conferenţa delegaţilora naţiunii române, 

care face o parte mare din locuitorii 

Ungariei, din care Maghiarii, cam în
gâmfaţi, cum suntă ei, voră să formeze 

„stata naţionala maghiară‘‘ prin desna- 

ţionalisarea Saşiloră din Ardelă, a Ro
mânii oră, a Croaţiloră etc. In Pesta se 

aşteptă, că Românii la acéstá conferinţă 
să páráséscá politica loră de pănă acum, 

făcândă asemenea Saşiloră; s’au înşelata 
însă domnii de Pesta, căci Românii nu 

numai nu s’au lăsata de politica de 

pănă acum, ci au hotărîtă să combată 
încă multa mai aspru ca pănă acum 

idea „statului naţionala maghiarű. Deóre- 

ce Maghiarii au scosă limba română din 

tóté şcolele statului, din tote slujbele şi

din tóté judecătoriile şi deóre-ce cărtu
rarii români nu potă întră în diregă- 
toriile statului, comitetulă partidului na

ţională română protesteză din nou în 

contra nedreptăţiloră de astácjí şi au 
hotărîtă a înainta împăratului din Viena 

ună memorandă, care 4eu> ma  ̂ ^ine 
ar merita numirea de „ultimatum“. Ro
mânii niciodată nu se voră da îndărătă 

dela luptă faţă cu Ungurii şi de aceea 

cei dela Viena ară face bine, decă nu 

s’ar mai purta aşa nepăsători faţă cu 
Românii.

„Germania“ din Berlinu se es- 
primă în primü-articululü séu dela 
1 Noemvre astfelu:

Românii din Ungaria numără trei 
milióne, împreună cu ună miliona de 

Germani şi cuprindă cam a patra parte 
a statului ungurescă. Ei suntă socotiţi 

ca cei mai vechi locuitori ai ţărei, fiindă 
aduşi acolo din Italia de susa, de împă

ratulă romană Traiană. In ciuda multe- 

loră vijelii, câte au trecută peste acestă 
ţâră muntosă, Românii şi-au păstrată 

curata naţionalitatea loră şi limba loră 
e o limbă romanică. Dér Românii suntă 

tot odată duşmanii Maghiarilorö, cari 

vécurl întregi au asuprită pe ţăranii 
români într’una modă ne mai pomenită. 

La an. 1848 Ungurii s’au sculată în 
contra împăratului. Românii însă s’au 

dată pe partea împăratului şi au pur

tata în contra Unguriloră o luptă des

perată. Dela 1848 şi pănă la 1867 împă

ratulă s’a purtată bine cu Românii şi 
cultura acestora crescea pe di ce merge. 

La 1867 însă Românii au fostă daţi pe 

mâna ministeriului din Pesta şi de atunci 

Ungurii au începută a se atinge de 

limba loră, vrândă să bage limba un- 
guréscá în nouăle loră şcole şi gimnasii 

şi să dea afară pe Românii din tote di- 
regătoriile ţărei. Din causa asta Românii 

dela anulă 1881 au începută lupta cu 

Ungurii, carî pănă acum totă credeau, 

că Românii se voră mai muia, mai alesă 

décá se voră purta aspru faţă cu ei. 
Conferenţa din urmă a Româniloră însă 

a dovedită, că s’au înşelată amară. Este 

temere, că păşirea bărbătescă a Româ

nilora ar puté forte uşoră se tragă în 

partea loru şi pe Germani, pe Şerbi şi 

pe Croaţi pentru a face o răscolă în 

contra maghiarismului şi atunci jumătate 

din „regatulă Ungariei“ ar fi în cea mai 
mare măsură primejduită în ceea-ce pri- 

vesce maghiarisarea.

„Tăgliche Rundschau“ din Berlin 
cjice între altele:

Noi cu cea mai mare hotărîre pă- 

şimă în contra purtărei Unguriloră faţă 
cu Românii şi peste totă faţă cu naţio
nalităţile.

Decă Maghiarii dieö, că Românii 

suntă Daco-Români şi vândetori de pa-

triă, Românii ’i dau de minciună prin 
însuşi credeulă loră politică. Egala în

dreptăţire a naţionalităţiloră şi a limbi- 
loră nu se respecteză. In contra drep- 

turiloră garantate prin legile dela 1868, 

s’a impusă limba maghiară ca limbă de 

propunere în tote şcolele poporale şi 

s’a oprită de a înfiinţa şc0le medii cu limbă 

de propunere nemaghiară. Dela 1867 

íncóce au emigrată în România ca la
40,000 de Români, fiindă-că aici nu 

au putută trăi. Décá între asemenea 
împregiurări se observă câte o înclinare 

spre o mare Româniă, Ungaria însăşi e 

de vină. Este ună jocă de totăprimej- 

diosă, când 41 de procente Maghiari se 
íncércá cu tóté mijlócelesé facă Unguri 

din cele 15-5 procente Români, 15 pro

cente Orvato Sârbi, 125 procente Ger

mani, 1*2 procente Slovaci şi 2 procente 
Ruteni, caii locuescă în stată; acesta e 

ună jocă îndoită pericolosă, teritoriile 
acestorü popóre se estindö peste grani
ţele regatului.

„Parlamentär“ din Viena ĉ ice 
între altele:

De trei-decl de ani lucră statulă 

maghiară ca din naţionalităţile băştinaşe 
ale Ungariei să facă Maghiari séu celă 

puţină Maghiaronî, renegaţi şi trădători. 

Cărturarii eşiţi din şcoli unguresoi, vrând 
să-şi caute pită, s’au lăpădata de némula 

loră şi acum aruncă cu petrii şi noroiu 

în proprii loră consângeni. Va trebui 

să se scrie o istoria specială a renegaţi- 

loră din Ungaria spre a arăta lumei 

marea corupţiă a regimului ungurescă. 

In Ungaria totă ce nu este Maghiară 
este apăsată şi nimicită. Ceea-ce sta

tulă nu póte maghiarisa în slujbă, 

şcolă şi în vieţa publică, maghiariseză 

in biserică. Naţionalităţile bastinaşe ale 

Ungariei nu iau parte la dieta ţărei; 
publiciştii au fostă şi suntă întemniţaţi 

pentru-că luptă pentru apărarea popo

rului contra stăpânirei maghiare. Când 

erau Nemţii mai mari, Ungurii strigau 

în gura mare, că nu au libertate şi 

că sunta apăsaţi, cu tote că nici-o- 

dată Nemţulă nu s’a purtată aşa de 
scandalosă şi brutală, cum se porte 

regimulă maghiară de 30 de anî íncóce 

cu naţionalităţile, carî formeză majorita
tea poporaţiunei. Sărăcia cea mare ’i 

silesce pe locuitori să fugă în ţerî stră
ine, dér nici să fugă nu le este ertată, 

ci suntă goniţi înapoi şi astfeiă suntă 
osândiţi a muri de fóme.

Politica vieneză (adecă împărăţia 

dela Viena) nu are nici ună cuvântă de 

mângăere pentru naţionalităţi; seie însă 

se laude mereu statulă ungurescă. Cum 

dérá ar pute naţionalităţile băştinaşe ale 

Ungariei să privéscá cu încredere în po

litica vieneză? Când cu revoluţia, po
litica vieneză a întrebuinţată naţiona

lităţile ca instrumentă în contra Un-

guriloră şi apoi le dete pe mâna 

acestora, cari după ce se aşe4ară bine 

în şea, începură a călări pe aceste na

ţionalităţi. Dealtmintrelea nuţionalităţile 

băştinaşe ale Ungariei nu au nici o ne- 
dejde în Pesta, cu atâtă mai puţina în 
Viena.

„Deutsche Z e itu n g din Viena
4ice:

Românii din Ungaria numără aprópe 

trei milióne ; ei, ca şi Sârbii şi Slovacii, 

stau în strînsă legătură cu fraţii loră de 

unű sânge dinafară de graniţele Unga

riei. Plângerile Româniloră se îndreptă 

înainte de tote în contra nerespectării 

şi necinstirei limbei române şi în contra 

atacuriloră asupra autonomiei bisericescl 

române şi amărăciunea Româniloră a 

crescută de când se aruncă în temniţe 

redactorii loră. Ministrulă preşedinte un

gurescă ar face bine, decâ ar lua în 
semă plângerile naţionalităţiloră şi na- 

inte de tote ar lăsa să se îndrepteze 
legea despre naţionalităţi.

„Berliner T ageblattcare este 
unü 4iarü cam jidovescü şi ţine 
multü la Unguri, îndemnându-i se 
nu ne dea noue drepturi şi se nu 
între în înţelegere cu noi, cu tóté 
acestea 4ice:

Nemulţumirea Româniloră o for

mézá mai cu semă maghiarisarea în 
şcolă şi restrîngerea autonomiei biseri

cescl. Nemulţumirile acestea ale Româ

niloră se póte să fiă întemeiate şi drepte, 

căci noi prea bine scimă, cu câtă nege- 

nare umblă Maghiarii să maghiariseze 
pe celelalte naţionalităţi şi câtă de pu

ţină ţină ei în astă privinţă la legea 
despre naţionalităţi.

Dupa-ce amu ve4utu ce 4ic& 
despre noi o parte din 4̂ arele 
germane, se vedemü acum ce 
cjice următorul^ 4iar& Croa-
ţiloru ;

„Agramer T ag b la ttîn fruntea 
numerului seu dela 29 Octomvre 
scrie 'între altele:

Plângerile ridicate în conferenţa 

dela Sibiiu a Româniloră voră produce 

adâncă şi durabilă impresiă nu numai 

pretutindenea, unde locuescă Români, 

ci şi la tóté acele popóre, carî ţină la 
politica Româniloră din Ungaria. Con

ducătorii Românilora au hotărîtă a nu 

se da nici ună pasă îndărătă şi a lupta 

şi mai departe pentru dreptulă loră na

ţională, pentru libertatea şi intregitatea 
loră naţională. Acesta es-te o procedere 

nobilă şi bărbătescă. Cei dela stăpânire 
ar fi trebuita să-şi ímpetréscá cu to- 

tulă inimele faţă cu tote simţirile ome

nesc!, decă ei ar lăsa sătrecăfără de nici 

o urmă plângerile Româniloră înşirate 

în 7 puncte ale programului loră na-

continua: „ală meu a fostă din totă 

inima şi — este“, dér plângă, nu sciu 

de norocită ce-sö, că oiu fi a dumi- 

tale.tt
Căpătaiu aşaderă „cuventulă„ şi dela 

copilă şi dela părinţii ei şi a doua-4i şi 

ună urică dela Mihălachi, că eu amă să 

fiu clironumulă averii sale constătătore 
din mai trei sute de fălci de munţi şi 

fenaţe, sute de oi, deci de vacî şi boi, 

ergheliă de cai şi pe rîulă Moldovei o 

moră cu trei pietre!
Nunta se hotărîse pe câşlegile de 

érná, ér eu şi cu tatălă meu, mai remâ- 

nânda vr’o trei patru 4̂ ® B., neîn- 
torserămă acasă.

Acasă sosită mi-se apropia vremea 

să mergă la Sucéva la asentă, cu care 

încă nu sfirşisemă. Mai de multă nu’mi 

iera mai că nici o frică şi grijă de ea 

dór acuma gândindă la Măriuţă, eram 
prăpădită de frică, să „nu mă iee.tt In 

acéstá frică, mă puseiu şi scriseiu lui 

Mihalachi, că nu sciu cum, mă chiamă 

la asentă la Sucéva. Scriseiu, se’nţelege, 

şi Măriuţei.
Omula anume trimisă cu răvaşele

mele la B., îmi aduse dela Mihalachi 

răspunsă; să-i spună numai decât, pe 

care di am să fiu la acea asentă la Su
ceava, ca să viă şi elă pe atuncea într’ 

acolo şi că fără a-lă găsi pe dânsulă 

acolo la Suceva în „hanulu lui Pruncu“ 

la comisia de asentare, singură, nici 

într’una felă să nu mă ducă. Măriuţa 

încă îmi scrise o epistolă desperată.

Făcuiu aşa, cum dise Mihalachi, şi 
aşişl a doua di mai trimiseiu ună omă 
cu serisore la densulă, că pentru asentă 

am să fiu in cutare şi cutare 4i în Su
ceava.

Adaugă aici, că rana dala mână, 

despre care spusesemă Măriuţei, că m’am 
tăiată, cu cuţitulă, era aprope tămăduită 

deplină şi puteamă mişca cu degetele 
cum se cade.

Mă duseiu pe 4iua hotărîtă la Su
ceva, călare pe cală voinică ce mi’lă 

dăduse Mihalachi din herghelia jsa, şi 

sosită în oraşă de departe încă vă4uiu 
pe Mihalachi şe4endă pe o bancă de di

naintea hanului lui Pruncu. Comanda 

să mi-se dee calulă la grajdă şi singură,

— încinsă cu ună chimiru albă şi ghiftuită

cu ceva, ce se cunoşce de dinafară, că-să 
nişce lucruri rotunjóre. . . . dic©n(lu-ml 

să aşteptă puţină, — se duse încătro-va.

Veni ca după o jumătate de oră 

şi cum mi se păru, cu chimirulă acum 
fără acele semne rotunjóre, şi-mi dise: 
“aidem*. “ !

Vai, câte defecte îmi mai găsi co- 

misiunea de asentare, deşi la L. nu se 
găsi nici una:

„Ai scăpată ?“ 4ise Mihalachi ce mă 
aştepta afară, ţinându-mî hainele.

D a!“

Mergi acumă iuţi ia Roşia (seliştea 

lui Mihalachi de lângă Bosancea aprópe 
de Suceva), că acolo te aşteptă Măriuţa. 

Mă duseiu într’o fugă a calului, de era 
totă apă şi spume, când ajunseiu la 
Roşia. . .

III.

De Crăciună marele omătă şi visco
lele din munţi mă opriră să mergă de- 

acasă dela părinţi, la mirésa mea.

Era sera târoliu, şedeamă culcată în 
pata şi cetiamă. Părinţii mei erau duşi 

la peţită, pentru frate-meu celă mai

mare, la ună gospodară din satu. Audă 

la uşă în cerdacu cântândă „Nascerea 

ta Christose“; mă uită, — erau colin
dători cu steua. Colindară şi eu îi o- 

menii. Erau doi flăcăi străini.

„Suntemă tare obosiţi,“ dise unulă 

din ei, „n’aţi face bine să ne primiţi la 
masă ?“

„Poftimă!“

Le aşternuiu pe-o laviţă, ei se cul
cară, mulţămindă de a cina ceva. Eu 
stinseiu luminarea.

La ună târ4iu de nopte, audă di- 

cend celă culcată din preajmătulă meu: 

„Domnişorule, domnişorule!“ Elă vorbia 

la începută pe încetulă, apoi mai tare: 

„domnişorule, domnişorule, dormi?

— „Ce este?“ diseiu eu!

„Te rogă,“ continua flăcăulă totă 
pe încetulă, „te rogă, tare te rogă, se 

nu bănuescî! D-ta ai se fii ginerele lui 
Mihalachi din B?“

„Da, eu!“

„Tare te rog, să nu bănueşci! Te-am 

vă4ută prin Câmpu-lungă călare pe ca

lulă lui Mihalachi, după d-ta cu doi fe-
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ţionalQ. Că naţiunea română încă şi 

astăzi după suferinţele de 20 de ani ale 

stâpânirei unguresol, mai stă in deplină 
putere de vieţă, că tóté asupririle şi vă

tămările, pe care a trebuita să le sufere 
mai bine de 20 de ani, nu au pututü în

covoia pe conducătorii naţiunei, nu au 
pututü sé le nimicéscá patriotismulü şi 
nu au fostă în stare a-le sgudui încre

derea íntr’unö viitorü mai buna: tóté 

acestea suntü dovecjl destula de strălu

cite, că nicî o naţiune nu e perdută 
până ce ea însăşi nu se lapădă de sine.

Românii nu despereză; redactorii 

lóra suntü prigoniţi şi aruncaţi în tem

niţe, dér în locuia fiă-căruia dintre ei 

résara 4ecI n°i bărbaţi, cari plina de 
devotamenta, luptă pentru causa română. 

'Cu unü cuvéntö, Românii facă totula 

spre a arăta, că în mâuia grelei oră cer

cări, ei sunta încă una corpa naţionala 

cu putere de vieţă şi că nu vora a se 
lăpăda de legea lora românescă spre a 

cerşi mila guvernului. Păşirea Români- 
lorö e o nouă dovedă, că resolvarea 

cestiuaii naţionalităţilora din Ungaria 

nu se póte face prin subjugarea Slavi- 
lora şi Românilora, ci numai prin o 

onorabilă îucheiare de pace, ale căreia 

condiţiunl nu au să le pună Maghiarii, 

ci Nemagh.iarii.

Toţii cam în asemenea moda 
vorbescü despre noi şi alte gazete: 
francese, italiene, serbesc! şi al
tele, cu unü cuvéntü, mai tóté 
gazetele din lumea eivilisata. Sin
gură gazetele ungurescí suntü, 
cari, ca totdeuna aşa şi de astă- 
dată, nu găsescu pentru noi, de
cátü vorbe de hula şi de ocară. 
Ba şoviniştii unguri se cjice, că 
au plătitu cu bani scumpi şi vre-o 
câte-va gazete jidovesc! din străi
nătate numai ca se scrie în contra 
n0stră, precum au şi scrisu cu 
totă neruşinarea, dér vorba e, că 
„doue-trei cióre nufacu cioporulü“ 
(cârdulu.)

Kişdedovurile şi Saşii.
„Siebenb. d. Tageblatt“ organula 

de frunte ala SaşilorQ făcenda o revistă 

a situaţiunei din întru, încheiă articulula 

în n. dela 20 Novembre a. c. astfel < :

„Ori cátü de multu amu re- 
cunósce reformele economice, ori 
cu câtă linişte obiectivă am ti privi 
noi chiar ca protestanţi la lupta 
aprópe nedelăturabilă între stătu 
şi biserică în cestiunea botezu- 
rilorü din casétoriile mixte — 
acesta recunóscere şi obiectivitate 
trebue se se prefacă, pe câtu 
timpu suntemü şi noi ómení făcuţi 
din carne şi sânge, în semţemin- 
tele cele mai contrare la am inti-

ciorl aşişderea călări, cari erau slugi de 
ale lui Mihalachi. Audiama vorbinda 

lumea, ce te vedea: „ai, ce feciora, ce 

feciora şi-apoi, cum s’aude şi învăţata 

mare. — Te-am véclutö, dica, şi eu, 
care nu-sa cărturara mare: ia cetesoa 

şi eu din ceaslovü şi psaltire, ml*am gân

dita vădendu-te şi au4inda, cine eşti....

o, deră înc’odată te roga, să nu bănu- 

escî! Nu me-i crede, sciu eu, ce ţî-oiu 

spune, şi chiar şi eu dica, să nu mă 

eredi; deră află înteiu, de-i aşa, cum şi 

ce ţî-oiu spune, şl: apoi să faci cu mine 

ce-i vré! Eu nu-sa de pe-aicî, de pe-a- 

própeu, continua flăcăula — „cá-sü de 

departe de-aicl, dér aprópe de B. — şi 

nu sciu ce nu-mi da pace în inima mea, 

par’că tota mă’mpingea, să vină anume 

la d-ta şi să-ţi spună ceva. De aceea 

şi anume m’am luata cu steua şi am 
venita încoce, că, de te-oiu găsi, să-ţi 

spună ce am să-ţi spună, fiă apoi ce-a 
fi, deră să n’am păcata, că nu ţî-am 

spusa şi nu te-am ferita...“

Se’nţelege, că mă mâniară, ba chiar 

mă revoltară vorbele acestea ale străi

nului, ce veni cine şcie de unde şi din

rea instituteloru pentru îngrijirea 
copiiloru. Numai pe lângă încor
darea celei mai estreme modera- 
ţiunî, despre care amü datü destule 
probe în decursulu suierinţeloru 
nóstre publice, observamü şi acuma 
acele margini în libera espunere 
a opiniunei nóstre, pe cari ni-le-a 
restrínsü din anü în anü totü mai 
multu toleranţa naţională a ele
mentului conducetorü, peste cari 
înse numai lui îi este iertatü a 
trece, când are de a face cu na
ţionalităţile.“

„Dór amü fi trebuită sé perdemü 
şi curagiulü de a ne apéra viâţa 
şi ar trebui se ne ruşinămii de 
noi înşine, décá amü suferi în 
tăcere şi linişte acestü atacü asupra 
dreptului de propriă disposiţiune 
alü părinţilorü asupra copiiloru şi 
acestü atentatü asupra esistenţei 
nóstre naţionale.“

(„Stăpânitorii opiniei publice 
în Pesta şi în Cluşiu s'au dedatü 
deja, în neînţelegerea cea mai fla
grantă asupra tendenţei conferen* 
ţei Saşiloru, a stigmatisa şi cea 
mai modesta rugare de a se cruţa 
drepturile nóstre naţionale ca o 
crimă comisă în contra ideei de 
statü şi în contra spiritului acelei 
conferenţe (adecă a Sachsenta- 
gului.) De aceea este datoria 
nóstra cea mai sfântă ca la fiă- 
care ocasiune se lămurimti atâtu 
pe soţii noştri de principii cátü 
şi pe contrarii noştri.“

„Este o virtute séu şi o greşâlă 
a natúréi germane, că chiar şi 
atunci când i-se insinuă a severşi
o sinucidere naţională, observă pe 
deplinű prescrierile legei în tóté 
consecenţele ei. Ar fi înse unü 
pecatü neiertatü décá nu ne-amü 
sili a respinge atentatulü asupra 
unuia din cele mai sfinte drepturi 
familiare, cu tóté mijlócele ce ni 
le dă legea în strimta căsuliă a 
pressei.“

„Ce este acestü proiectü de 
lege asupra asilelorü de copii, 
décá ílü desbrăcămu de haina es- 
terioră a aparinţei, cu care este 
acoperiţii, ce este elü alta de- 
cátü unü ne mai auc[itü amestecü 
ín dreptulü de propriă disposiţiă 
a părinţilorfi asupra copiiloru lorü, 
cu scopulü de a-i maghiarisa pe aceştia 
de cu vreme.“

„Tóté frasele gólé şi neadeve- 
rate despre umanitate, îngrijirea să
nătăţii şi a culturii, cari au botezatü 
acestü monstru, se vorü preface 
în prafü şi cenuşă, déca vomü 
căuta a ne înfăţişa esecutarea pro
iectului de lege numai íntr’unü 
singurü tablou. Colo şedu înde-

ce motivü propriu, ori trimisa de altuia 

pote de una rivala ala meu, care se-ml 

spună nisce obrăsnicii, şi-i diseiu, ca 

să dôrmà şi să tacă. Elu înse se scula 

bătu trei mătănii la icône şi apropiin- 

du-se de patulü meu, dise tainieu, dérâ 
maşcata şi ca serbătoresce : „Domnişo- 

rule, aceste mătănii ce le-am bătuta 
acum se mă bată pe mine cu urgia lui 

Dumnezeu, de nu-ţî spună adevărulQ, şi 

nu din altă pricină, cum pôte socotesc! 

d-ta, ci numai din datoriă creştn^scă 

şi milă pentru domnia-ta care eşti omû

— învăţata : Nu te însura acolo, că eşti 

nenorociţii şi pôte şi pierdutul Sculâ apoi 

iute pe tovarăşula său şi se duseră. Flă- 
căula, care mă cutropise cu vorbele sale, 

se mai oprise odată la pragula uşei şi-mî 
dise: „A.flă, domnişorule, că séra aceea 

după-ce căpăta-şl cuvêntul dela părinţi 

şi dela fată, tatăl a ei alunga una flăcău 

dela casa sa, pe carele îlü ţinuse de mai 

mulţi ani, parte, ca slugă, şi parte ca 
copila de sufleta. pise şi se duse.

Cine şi-ar putea închipui starea mea 

din acele momente ! Năcăjită şi sdrume- 

cata pănă în iundulu sufletului meu,

suiţi într’o odaia 80 de copii de 
ţeranu saşi, români şi maghiari. 
Conducetorulü institulului séu alü 
asilului, ori conducétórea, se ’nţe- 
lege, nu sciu decátü limba sta
tului şi faţă cu numerósele tre
buinţe ale micilorü copii ajungü 
dela o perplecsitate la alta. De 
geaba îşi dă silinţa a înveţa 
pe sermanii copilaşi unguresce, 
fiă cu buna séu cu de - a sila, 
copii saşi séu români, cari abia 
potü gângăni în limba lorü ma
terna, nu vorü puté înveţa nici ín
tr’unü chipu limba străină. Câtu 
de conscienţi0să póte fi şi îngri
jirea şi paza pe lângă plata cea 
slabă, şi câtu de uşorfi nu se potü 
lăţi în asemeni asiluri bólele con- 
tagióse? Voi mamelorü înse fiţi 
pregătite sé ve terască cu de-a 
sila copii în asilü, déca după pă
rerea vr’unui zelosü fericitoru de 
poporü nu veţi puté aduce dovada 
legală, că copii suntü îngrijiţi de 
ajunsă acasă. Intr’adeverü, o fru- 
mosă perspectivă, pentru viaţa 
familiară în libera Ungariă. Pro- 
babilü, că şi aici vorü voi ca prin 
ordinaţiunile privitóre la esecu
tarea legii se delăture scăderile 
ei, Celü ce scie înse cátü de greu 
se esecută chiar şi legi mai sim
ple ale administraţiei, acela va fi 
în stare a înţelege şi sórtea ne
norocitei legi pentru asilurile de 
copii.“

„Nemulţumire şi ură, în par
tea acelora, pe cari îi cércá legea; 
confusiune, ce-i va face se-şî pérdá 
capulü, în partea celora, cari vorü 
fi chiămaţî a-o esecuta. Acesta va 
fi resultatulü“.

„Puteţi sé fiţi liberi ca pase
rile în sborü, voi cetăţeni ai Un
gariei, dér nu ca Germani, Ro
mâni séu Sérbí, ci ca Ma - 
ghiarî! Acesta este libertatea ce-o 
trimbiţă şovinismulu maghiarü. 
Elă singurü are dreptulü, de a-şî 
manifesta în chipulü celü mai des
trăbălată, nuţionalitatea sa şi a-o 
împune şi cu forţa cetăţeniloră de 
altă limbă ai ţerii. Déca înse ce
tăţenii nemaghiari se aperă în 
contra acesiei insinuaţiunî, atunci 
în puterea ideei de statü suntü 
striviţi şi călcaţi în picióre. Er 
téra resună dela Budapesta pănă 
la Cluşiu de laudele peste mesură 
cinice, ce (ţide 4* le aduce ma
ghiarismului pressa maghiara.“

„Şi noi Saşii ce facemu?Spe- 
rămă cu totă tăria, că de astă- 
dată deputaţii noştri, aducendu-şî 
aminte de punctulü alü 2-lea alü 
programului naţională săsescu, se 
vorü ridica toţi ca unulu în contra

póte o oră íntrégá nu sciamce-i cu mine, 

inima în mine mi-se părea, că-şî rumpe 

baerile şi vrea sé ml sbóre din peptü!

După câtva timpa mă sculaiu, um- 

blaiu prin casă în susu şi în josu, aprin

sei u lumina, dór pentru ce? — nu şei amü!

0 stînseiu ârăşî, apoi fără a cugeta şi a 

soi ce facü; eşii afară, mereu pe nevru

te în grajdü, luai caluiü, ce nechesâ când 

întrai în grajda, şi aşa în puterea nopţii, 

pe frigü şi pe ninsóre mă suii călare şi 

plecai la drumü spre B. . . Nu poposii 

nicăirl şi nici nu mâncaiu totă diua ni
mica. Merseiu totu înainte, încunjurâudu 

munţii Ionelu şi Feredeulü şi pe lamie- 

dula nopţii ajunseiu abia viu, la B. TJn- 

chiula şi mătuşa, la cari trasesema, mă 

primiră şi ei ârăşl cam zăpăciţi póte, că 
presupuneau ceva#reu, vădendu-me ve- 

nindü nóptea aşa de năcăjită şi nedu

merita. Nu grăiau nici unuia cu mine 

par’că se temeau a începe vorba.

„Unchiule!“, disei în fine cu glasa 

aspru şi răstită, „Unchiule ce aţi fă

cuta cu mine?!“

Mătuşa, — spăriată sare pe cuptorü

proiectului de lege asupra insti- 
tutelorü pentru îngrijirea copi- 
ilorü mici,“

Caracterulü.*)
I .  ^ o r z a a a r e a i  c a r a c t e r M lT a i .

4. Influinta căsătoriei.f

Adeverata bogăţiă a bărba
tului nu stă în bani şi în avere, 
ci în acele lucruri, pe cari le bine- 
cuvéntézá şi din cari trage bine
cuvântare, adecă înainte de tote 
în familia sa.

Washington Irving cjice : Am 
observatü cu cátü curagiu sciu sö 
supórte femeile cele mai grele lo
vituri ale sorţii. O nenorocire, 
care pe bárbatü ílü nimicesce cu 
totulu, pare a deştepta în sexulü 
mai slabü tóté puterile şi a-i in
sufla unu curagiu şî-o mărime de 
sufletü, care adeseori este sublimă. 
Nu póte fi ceva mai mişcătorfl ca
o femeiă gingaşă, care înainte fu
sese numai slăbiciune şi atérnare 
şi care în fericire se afla vătă
mată prin ori-ce asprime chiar 
şi numai aparentă, în nefericire 
înse se ridică de-odată la o mă
rime, íncátü póte sé dea razimü 
bărbatului ínfrántü de sórte şi 
se-i ajute cu o tăriă neclin
tita, de a suporta şi cea mai grea 
nenorocire.

Femeia, care în timpuri de fe
ricire este mai multü o podóba 
pentru bárbatü, e destinată şi ca
pabilă de a’lü susţinâ în vremuri 
de restrişte şi de a’lü mângăia.

Eu uramü odată fericirea unui 
amicü, care avea o familia înflo- 
ritóre, ce era legată cu cea mai 
mare- iubire şi elü îmi respunse: 
„Nu’ţi potü dori ceva mai bunü, 
decátü nevastă şi copii. Ei îţi 
vorü mări fericirea prin aceea, că 
iau parte la ea, şi te vorü mân
găia in nefericire.“

Şi într’adeveru am observatü, 
că unü tată de familiă îşi recu- 
ceresce mai curéndü o posiţiă 
pierdută în viaţă, decátü unü hol- 
teiu (burlacű), parte pentru că tre
buinţele membrilorü famaliei sale, 
caii suntü avisaţi la elü, ílü în- 
démná la o activitate mai mare, 
parte cu deosebire, pentru-că ei 
íiü íncurágézá şi’lfi ridică prin 
dragostirile lorü, şi astfelü păzescu 
ca se nu’şî pérdá stima ce şî-o 
datoresce sieşi, fácéndu-lü se se 
semţă domnü peste o lume ín
trégá, deşi mică, care ílü face se 
se lipséscá mai uşom de cealaltă

*) După Smiles-Schramm. A se vedé Nr. 

242 alü „Graz. Trans. dia anulü curentü.

érá unchiula, zăpăcitu şi elü de felülő, 

vorbirei mele, dise în tona rugătora : 

N’am sciuta dău n’am sciutü nici noi 
pănă mai deunădi ! ...............................

Sfâşiata şi turmentata în întregă fi

inţa mea, lăsânda calula la unchiu, ca 

sé-lü dea nefericitului lui proprietara, 
eu încă în aceaşl nópte pe la cântătorl 

părăsii comuna B. cu blăstemurî şi cu 

amarulü celü mai greu şi mai cumplit în. 
inima mea, fără ca aşa pe’ntunerecü 

măcarfi să ml întorca vre-odată faţa spre 
casa nefericitei Măriuţe.

Tóté şi şi mai multe ca tóté le aflaiu 

din gura unchiului şi a mătuşei mele, 
ca adeverite, câte mi-le spusese — bra- 

vulü flăcău, pe carele eu îla ţinuiu — de 
satanü trimesü de infernü, ca sé’mí 

arunce inima în flăcări chinuitóre.

Yiitorulü dovedi, că eu íntr’adevérü. 

am scăpata de o nenorocire şi póte şi 

de peire.

Frătăuţî, în Octomyrie 1890.



Pagina 6 GAZETA TRANSILVANIEI Nr. 253-1? 93.

lume mare şi turbare. Unu hol- 
teiu inse este în periculă de a 
se neglige şi de a se perde pe 
sine însuşi; inima lui se dărîma 
ca o casă nelocuită.

Irving istorisesce apoi, cum 
amiculă seu Leslie, per4endu-şi 
deodată totă bogăţia, nu putu nici
decum se-şi ia curagiulă de a îm
părtăşi nevestei sale răsfăţate, că 
a serăcită cu totulu, şi mai bine 
ar ii ţinut’o în cea mai penibilă 
nesiguranţă arătându-i o faţă plină 
de îngrijire. Când în cele din 
urmă fu siliţii ai descoperi, cu 
inima înfrântă nenorocirea sa ea 
îi sări după gâtă, îlă întreba, deca 
nu mai are de a se plânge de 
ceva, şi prin veselia şi rîvna ei 
de a aduce jertfe pentru elu, i-a 
ajutată se învingă cele mai mari 
greutăţi, aşa încâtu a putută se 
recâştige în curândă ceea ce per- 
duse.

Şi evulă vechiu ne arată esem- 
ple mişcăt6re de iubire cătră 
soţă.

Marcia, fiica lai Catto dela 
Utica, fiindă întrebată când va în
ceta de a jeli pe bărbatulă ei, 
respunse: atunci când voi muri.

Şi Valeria, întrebată, de ce 
după ce s’a veduvitu, nu se mă-

pe elu, osénditulu, se mórá cu 
curagiu, ea se smucise înaintea 
ochiloră lui şi-i înmâna pumnalulă 
sângerosă cu nemuritórele cuvinte: 
„Nu dóré, Paete!“ (Ve<|í Arria şi 
Messalina).

Dér şi la alte popőre găsimîi 
esemple ca aceste. Astfeliu re
gina carica Artemisia a redicată 
în onórea soţului ei Mausolos unü 
monumentü, care fu num erată în
tre cele ş0pte minuni ale lumei. 
De aci încă si acjî numimü unü 
mormînt pomposü : mausoleu.

Bărbaţii romani au fost vred
nici de femeile lorü. Valerius 
Maximus istorisesce, că C. Plan- 
tius Numida n ’a pututü sé supórte 
pierderea soţiei sale şi a íncercatü 
sé se înjunghie. Fiindă împiede- 
catü prin servitori în esecutarea 
acestei hotărîri, elü la cea dintâiu 
ocasiune şî-a ruptü legătura de 
pe rană, a scormonitü cu mâna 
prin rană ca s’o maréscá şi şi-a fă- 
cutü astfelü sferşitîi durerei şi 
vieţei sale.

Frumosă este fapta lui Tiberius 
j G-rachus, care ca omü a fostü ne- 
í asemenatü mai mare, decátü ca 
j bărbată de statü şi beliduce. Elü 
j avea de soţiă pe Cornelia, fiica
i lui P. Scipione, care a învins pe | 

rită 0răşî, réspunse: Pantru-că j Hannibalü. Intr’o 4^ CU1IÎ scrie! 
bărbatulü meu Servius trăesce încă j fiu ia  8gu , P. Scipione afla doi 
şi acum pentru mine. | şerpi de sexă deosebitü în odaia

Porcia, când a au^itü de de- ga de durmitü. Elü întrebă pe au- 
sastrulu şi de mórtea soţului ei j guri, ce va sé însemneze acesta, 
la Philippi, sa sinucisü în lipsa | şj ei jj. răspunseră, că trebue sé 
unui pumnalü prin aceea, ca a : omóre unulü din şerpi, éra celui-

la salutare se apuca de ureche; ba La

ponii, ca şi locuitorii de pe insulele so

ciale şi amicale, când se salută îşi ating 
nasurile unele de altele. Chiar în depar- 

tamentulü francesü de lângă, ríulü Loire 
(Loar) era mai de multü obiclnuitü, că, 

la salutare nu numai se îmbrăţişiau, ci 

îşi spuneau câte-va vorbe dulci în ureche. 
In Orientü şi astăcji se arată stima cea 

mai înaltă cătră persóne distinse cu ca
pulü acoperită.

Turcii şi astădi salută aşa, că îşi 

punü mânile crucişii pe pieptü, cu ca

pulü acoperitu sé plécáínjosü spre celü 

ce ílü salută,
Mandingii din Africa, când salută 

pe o femeiă, îi apucă mâna ; o duce la 

nasü şi o mirosă de doué-ori. Egiptenii  ̂
salută astfeliu, că îşi sărută mâna şi apoi

o punü pe capü, ómenilorü fruntaşi li-se 

sărută mâna, dér femeilorü nu. i
Indienii din Bengalia ating fruntea cu 

mâna dréptá şi îşi plécá capulü înainte. , 
Decă e, ca sé facă o plecăciune adencă, 

îşi punü mai înteiu mâna dréptá pe . 
pieptfi, atiífgü apoi cu acéstá mână pă

mântul ü şi pe urmă 0răşl fruntea, nu- 

mindu-se totodată presupuşi robi ai celui, 

pe care îlu salută. ■
Locuitorii iosulelorü Manile îşi plécá 

trupulü tare, îşi punü mânile pe obraji, 

tinü unü piciorü ridicatü ín snsü şi ge- , 

nun chele încovoiata, érá alţii când sa

Coratoiă submarină.

Tínérulü ingiaerü italianü Balsamello 

a inventatü de curéndü unü nou tiptfc 

de corabiă submarină, cu care s’au fă- 

cutü deja încercări la Civita-Vechiă, 
Acéstá corabiă particulară, are o formă 

sferică, alü cărei interiorü conţine apa- 

ratulü motoricü şi organele necesare 

pentru, a se puté ridica la suprafaţa apei, 

precum şi cabinele echipagiului. Acesta 
vasü submarinü merge cu aceeaşi uşu

rinţă atátü pe suprafaţă cátü şi pe sub 

apă. Elő póte trece neobservata sub cea 

mai mare corabiă şi cu ajutorulü terpi* 
lelorü póte sfărîma bastimentele, oe vre 

a le sfărîma. „Pa l a  N a u t i q u a, căci 

astfelü sé numesce acestü vasü, este pro- 

vé4utü cu lentile, oarl îi permitü a vedé 
pe suprafaţa apei.

*

Doctorulü Sequa.

Din Londra se scrie, că acolo face 
minuni unü vindecétorü americanü cu 

numele: Doctoruia, Sequa. Elü este an- 

gajatü de o societate americană pe ac

ţiuni, care a câştigată dividende mari 
cu medicamentele lui. Elü cálétoresce 

din mahala însoţita de unü tarafü de 

lăutărl fórte buni, nóptea purtânda pe 

frunte o lumină electrică, ca sé védá şi 

nóptea. Mai urrneză după elü şi cáré în
cărcate cu cârjl, cari au fostü ale paei-

înghiţitii cărbuni aprinşi. încă 
înainte de acésta, ea dăduse băr
batului ei, Brutus, o dovadă de 
iubirea ei, căci când a aflată că 
soţuifi împreună cu alţii voiescü 
se omóre pe Cesaru, ea ceru în

laltă se-i dea drumulă; şi adecă 
decă va omorî mueruşca, va tre
bui se m6ră soţia lui, în casulă 
contrară va trebui se moră elu. 
Deorece era mai betrână, elă cre4u, 
că este mai bine se moră elu în-

nóptea careta premersă sévér?irei | suşî> în loculü soţiei saieî care 
p anulm, ună bnciu şi se răni cu I ar pQté încă dărui statului copii 
eu, aşa, ca se părea, că ia  alu- j de}a a[ţii; elă omorî dér şârpele- 
necatü numai dm întâmplare. Când ; bărbătuşü şi după câteva 4üe 

rutus, în urma stngátelorü ser- j muri însuşi. Soţia lui s’a arátatü

démná de elü; ea şî-a crescutü 
copii astieliu, încâtu aceştia în 
adevérü au fostü podóba ei cea
m a i  f r u m ó s a .  (Va urma.)

vitórelorü s’a dusü în odaia ei, în
cepu a-o certa de ce n'a lásatü sé-i 
taie unghiile bărbierulu. Atunci 
Porcia îi şopti: Acésta nu s’a în- 
témplatü din nebăgare de sémá,
ci numai ca s0’ţî dovedescü iubi-1 Oia-n-U-inii
rea mea. Căci voiamü sé’ti arátü
cât de uşorfi aş muri, decă nu j D-lü Virgilü Popű, teologü abso- 

ţi-ar reuşi planulu. —- Atunci, se ! lutA din Cristiana şi D-şora Eugénia 0. 
4ice, Brutus şi-a ridicată ochii şi j Comanciu din Vineţia inferiórá, îşi vora 

mânile cătră ceriu şi a rugată pe | serba cununia lora Duminecă în 11 (23) 
4ei sé-lü facă vrednică de acéstá | Noemvre 1890. în biserica rom. gr. or.

din Vineţia inierioră.

D-la Nicolau Jugănaru, culegétora- 
tipografü şi D-raMaria Neguşu, se vo.a 

cununa mâne, Duminecă, în 11 (23) No
vembre în biserica Sf. Treimi de pe 

Tocile.
Dorima fericire tinerelorü părechi!

nevastă.
N’a fostă mai mică alipirea şi 

iubirea Arriei. Când soţulă ei Pae- 
tus era sé fiă transportatü la Kő
in a, ea se rugă s’o lase sé’lü în- 
soţâscă; ea voia sé’lü servéscá în 
loculü sclavului. Dér ínzádarü. 
Atunci îşi luă o barcă şi merse 
cu ea după corabiă peste mare. Ea 
era hotărîtă a împărtăşi sortea 
soţului ei şi când socrul ei o íntréba, 
décá ar voi, ca fiica ei sé mórá de 
odată cu elü, buniculü ei ? ea rés
punse : da, a’şi voi décá ar fi tráitü 
aşa de multü şi în aşa bună ar- 
moniă cu tine, ca eu cu Paetus.
| In urma acésta rudele ei erau 

şi mai îngrijate şi o pázéu cu atátü 
mai tare. Ea observă acésta şi 4ise: 
„acésta nu vé folosesce nimicü; 
puteţi sé mé împiedecaţi sé morü 
uşom, nu mé puteţi ínsé împiedeca 
de amuri.“ picéndü acésta ea se 
repe4i cumplitü cu capulü spre pă
rete şi că4u josü fara de simţire. 
Venindu-şi ârăşl în fire, ea 4ise: 
„Nu v’am asiguratü că voiu avé 
o mórte grea, décá îmî veţi refusa 
una uşoră?“ Ea şi după mórtea 
bărbatului ei putea se tráiéscá în 
cinste, pentru că era înrudită cu 
ímpérátésa Messalina; dér ea pre
feri a muri împreună cu soţulfl

Iută, îşi întorca dosula. La unele popóre . enţilorfi, pe cari i-a vindecatü de ren

din Asia mică, era obiceiulü la salutare ca matisma şi apoplexiă. Pe pacienţi îi 

sé se apuce unulü pe altul de barbă, eră alţii , supune unorü fricţiuni şi ca sé nu li-se 

! îşi suflau în ureche şi apoi îşi frecau . audă vaetele, musica trebue sé cânte din
I burta cu mâna celui ce ílü salutau. Ba j résputerl. Tóté operaţiunile se întâmplă 

: în Angara, reşedinţa marelui Mogulü, | faţ& martorilorü, între cari suntü şi 
! gr&dulu de respectü şi de stimă sé medici şi cari singuri márturisescü, că 

mSsură după distanţa, în care se află li-sa ajutata la mai mulţi. In calele aces- 

celü salutata de celü ce salută, din care , ^ea i-s’au presentatü unü paoientü pe unü 

causă erau puşi ómoni pe uliţe şi la lo- j căruţu mica, care după cum sciacomuna 
curi publice, ca sé alunge de acolo ómenii, íntrégá, nu se putea mişca de locü din 

când vecia vre-o personă însemnată. In causa unui reumatismü grava. D»pă unü 
Guinea nouă îşi puna [şi acuma foi de 1 césa şi jumătate Doctorulü Sequa îi 

arbore pe capu, ceea ce se privesce nu luâ cârjile şi vindecatulü alerga, plân- 

numai ca salutare, ci şi ca unü semnü • gânda de bucuriă, o jumétata de órá 

de pace; în unele dintre insulele cele ' íntrégá pe dinaintea unui publica de 

mari Cicladice îşi udă unulü altuia pé- , 10.000 de inşi. Numitulü doctorü viu- 
rulü cu apă. j decă diua nóptea. Odată pe séptémáuá

In Dahomey salutarea obicinuită sé : arangiară întreceri în fugă cu schilo4ii 

face aşa, că înaintea celui mai mare se ; vindecaţi. Adese aruncă cu mâna plină 

aruncă cu faţa la páméntü şiaşaseterăe argintü între poporü şi pacienţilora sé- 

cătră dénsulü. Firesce, că acéstá sa- 1 raci le mai dă şi bani pe deasupra. Me- 

lutare este împreunată cu cea mai mare dicamentele lui aducü sume considera- 

degradaţiune a demnităţii omenesc!. j bile. Pressa l’a batjocuritü la ínceputü, 
Cu multü mai plăcută este salutarea acum jnsg laudă toţi de tote păr-
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Salutarea.

După cum amü amintitü şi în nu
mérulü trecutü, ómenii au ínceputü a se 

ocupa cu modulü salutării şi nu au de 

gándü nici mai multü nici mai puţinO, 

decátü ca sé şt0rgă obiceiulü de acum, 
de a-şl lua omulü pălăria din capü, şi a 

introduce şi între civili modulü de sa
lutare obiclnuitü la militari.

Astfel deunădile într’o întrunire a mem- 

brilorü secţiunei reuniunii carpatine din 

Braşov, unü membru alü acestei secţiuni a 

ţinuta o conferinţă forte interesantă des

pre tema „salutarea.“ In acéstá confe
rinţă, conferenţiarul^ a colindata pe la 

multe popóre de pe faţa pământului, 
arătânda ce ciudate suntü formele şi mo

durile de salutare la diferitele popóre. 
Unü lucru este constatata, că la cele 

mai multe popóre ómenii. când se salută 

îşi stríngü mânile, sé îmbrăţişeză şi se 
sărută şi prin aceste senine îşi arată

i ómenii unii altora stima şi dragostea.
ei. Ba mai multü, spre a’lü înv0ţa 1 Era în vechime unü poporü, care

Abisinilorü, unde salutátoriulü îşi des- 

légá bréulü dinaintea mai marelui séu. 
In China suntü prescripţiunl ficse cu pri

vire la salutare şi vai de acela, care nu 

le obsérvá cu totă rigórea, căci cálcándü 

vre-o prescripţiune, se pedepsesce as

pru; sé pedepsescü chiar şi cu 50 de 
beţe cei ce salută în modü europenescu. 

Intâlnindu-se amicii unii cu alţii, nu nu

mai îşi punü mânile pe pieptü crucişa, 
ci íncetü „Isiu Isiuu, Intelnindu-se 

călare o personă ínsémnatá cu una ne

însemnată, atunci celü mai micü se sco- 

bóre de pe calü şi stă în picióre pănă 

când trece celü mai mare; decă dem- 

nitarulü este mandarina, atunci saluta

rea sé face aşa, că sălutătorula îşi ridică 

mânile în süsü şi îşi plécá capula pănă 

la pământa. Vai de acela, care nu pă- 
zesce acestă datină. In Iaponia, cela mai 

micü salută pe cela mai mare şi mai de 
frunte aşa, că se desculţă de sandale 

(încălţăminte), îşi bagă mâna dréptá în 

mâneca stângă, după aceea îşi plecă mâ- 

nile pănă la genunchi şi apoi treco cu 

paşi mârunţl pe lângă celalaltü şi strigă 

cu sfială; sé nu-mi fac! unü réu.u
Pe insula Ceilonü la salutare celü 

mai mică se aruncă dinaintea celui mai 
mare la pámentü şi rostesce de 50 de 

ori numele şi demnitatea celui mai mare, 
érá cela mai mare trece pe lângă ela 

fără sé se uite la dânsula.
In Rusia européná şi în Polonia sa

lutarea celui mai mica este semnulü ro

biei, pentru-că Rusulü se aruncă la pi- 

ciórele domnului séu, îi îmbrăţişâză ge

nunchii şi îi sărută. Polonulü încă se 

plecă pănă la páméntü séu îi sărută 
umerii.

ţile .
*

Sfêrçitulü unei epistole de amorù.

„...Şi acum, adorată Mario, scóte-mé din 

îndoielile, cari mé otnórá, dâ-mi cuvân- 

tula d-tale de aprobare, căci fără d-ta, 

nu potü trăi ; hotărîrea d-tale ml-o îm- 

părtăşesce cu întorcerea poştei, fiind-că 

— mai am şi pe alta în vedere.u
*

La judecată.

Judecătorulu (cătră o domnişoră 

mai vârstnică): Acum spune’ml, d-şoră, 

ce etate ai ?
Domnişoră : Eu numéra 25 de pri

măveri.
Judecătorulu: Şi câte nu le numeri, 

d-şoră ?
*

Adelina Fati pe mórte.

piarele englese aducă soirea, că 

renumita cantatrice este greu bolnavă 

la Leycester. Starea sănetăţii vestitei 

artiste s’a agravată atâtü de réu, încâta 

medicii au perduta orl-ce speranţă de a 

o pute scăpa.
*

0 operă Volapük.

Cine ar fi pututü4ice, că odată 

Volapüh-nlű va fi nu numai vorbitü, 
dér şi cântatü, şi încă în teatru!’ 

Australia a primitü introducerea a- 

cestei inovaţiunî neaşteptate. D-lü Ni- 
cholson a tradusü piesa „Prophetula“ în 

acéstá limbă, aşa 4isâ universală, şi în 
decursula celora 10 representaţiunl ale 

acestei piese, sala a fosta plină de pu
blica.
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Cósomicü pontra uituci.

Din America vine soirea despre o 
nouă aplicaţiune forte originală a fono

grafului. Se construeseü astă4l ia New- 
Tork césornice vorbitóre, cari pentru 

Omenii uituci suntü de cea mai mare 

însemnătate. Sera înainte de a te culca, 

4icl căsornicului frasele, cari vréi sé 

ţi-le repete a doua 4* ia cesurl hotărîte. 
Te poţi culca apoi liniştită, césorniculü 

o sé’tt aducă aminte a doua 4i ^ te  °âte 
ţi’ai propusă să faci.

La césurile 8 de pildă, césorniculü 
îţi (Jice: „Nu uita să arunci In cutiă 

scrisórea, ce o porţi deja de două 4^e 

în buzunară“. La óra 1 te întrebă cu 
unü tonă de reproşă : „Er ai uitată um
brela în cafenea?“ La césurile 5 : „Nu 

întâr4ia să te duci la întâlnirea ce ai 

dat’o Miţei!“ Şi aşa mai încolo. In mo

dalii aoesta ori-câtă de uitucă ai fi, devii 

punctuală... Ou ună césornica de ase

menea natură să facă acuma esperienţe 

în sala societăţii technice din Pesters- 

burgü. „România.“
*

Corpulü omenescü în numeri.

Ună fisiologă americană a consta- 

tatö, că: omulă are 150 de óse şi 500 

muşchi. Greutatea sângelui faoe cam 

vre’o 15 chilograme. Diametrulă inimei 

e de comună de 15 centimetri; inima 

bate intr’ună minută de 70 de ori, în- 

tr’o oră de 4200, er într’ună ană de 

35,792,000 de ori. Ou fiă-care batere 

circulă prin inimă 44 gramuri de sânge, 

astfelă pe minută circulă 2030 de grame, 

■pe oră 137 de chilograme, ér pe 4i 58y.2 
măji de sânge. Fiă-cărui stropă de sânge 

îi trebue 3 minute pănă trece prin inimă. 
Plămânile conţină 5 litre de aeră; pe 

.oră respirămă de 1200 ori, la ce avemă 
trăbuinţă r.e 300 litre de aeră. Pelea 

constă din 4 pături şi grosimea ei va

riază între 3—6 milimetri. Pe unö cen

timetru cuadrată de piele suntă 12.050 

de pori, astfelă adaugândă toţi porii de 
pe suprafaţa pelei şi punându-i în lun

gime, ni-ar da ună firă de 50 de chilometri 

de lungă.
*

Omorítü prin electricitate.

Se scrie din Timişora: In staţiunea 

•centrală a luminărei electrice de aici 

s’a întâmplată săptămâna trecută o mare

Glume.
Ună măgară s’a întâlnită cu ună 

c&ţălă.

„Cum te afli, micuţule ?“ întreba mă- 
garulă.

— „Mulţumescă, binişoră.“

„Ce ai la gruma4i, tu prostule?“

— „Der nu scii? Asta însemnă, că 
mi-am plătită darea?“

„Aşa?! Şi câtă dare plătesc! sta
tului ?“

— „Cinci florini.“

„Vai de mine, cinci florini e prea 
multă pentru ună dobitocă aşa micQ, 

cum eşti tu. Adevărată scandală!

—„D’apoi tu câtă plătesci ?“ întreba 
căţelulă cu curiositate.

„Nimica!“

Căţelulă îşi înholbă ochii cu mi
rare.

„Ună dobitocă aşa mare şi să nu 

plătesci nici măcară ună cruceră dare! 
Cum se pote asta?“

—„Apoi stai, ţi-o spună la urechiâ: 

Am nămurî în comisiunea impunerei de 

dare.“ (După Komjaty.)
*

Mama lăsâ singură pe Lilica câteva 
minute sfătuind’o :

Bagă de semă, Lilico, să nu faci 

prostii.... că te vede Dumne4eu de colo 
de susă.

Lilica privindă ună momentă cerula, 
striga mamei sale:

— Nu, mamă; nu o să va4ă; astă4l 
...e înorată cerula.

*

La esamenulă de dreptă, profesorulă 
întrebă: Ce înţelegi prin „fraudă ?“

Studentulă: E ceea-ce ai face, decă 
m’ai respinge dela esamenă.

De ce ?

— Fiind(că după codulă penală se 
face vinovaţi de fraudă acela, care se 

folosesce de ignoranţa altuia, ca să-i 
causeze o daună.

Literatură.
Atragemă atenţiunea d-loră învăţă

tori dela şcolele poporale asupra urmă- 

toreloră cărţi didactice, care au fostă 
recomandate cu multă căldură din parte 

criticei:

1. Fi,sică pentru şcolele poporale, 

nenorocire. Cătră 5y2 ore sera, tocmai' de D. Făgărăşanu, preţulă broş. 30 cr., 

când se puseră în mişcare maşinele pen- 35 cr.

ifcru iluminarea stradeloră, curéua prin

cipală începù a oscila într’unü modă 

neobiclnuitö; mecaniculă şi ajutorulă 
sèu căutară imediată, ca prin nisce câr-

2. Geografia pentru şcolele popo
rale române de D. Făgărăşanu şi S. 

Moldovanu, preţulă broş. 25 cr.

3. Geografia pentru şcolele elemen-

lige să evite lunecarea curelei, alergândă tare, de Dr. N. Popii, broş. 25 cr. 

în acelaşi timpii într’ajutoră şi lăcătu- j 4. Istoria patriei în legătură cu is- 

şulă Franz Schneider pentru a opri ou- j toria universală, de S. Moldovanu, pre- 

rentula, Acesta însă în locă de a pune j ţulă broş. 26 cr.
mâna pe mânerula de cauoiucă, apuca j Cărţile au apărută în editura libră- 

în amândouă mâuile bateria şi întregă ri0i H. Zeidner din Braşovu, care totă
la 10 esernplare procurate puue la dis- 

posiţiunea d-loră învăţători câte unu 
esemplară gratuită pe séma ̂ şcolarilorii 

sêraci.

curenfculü, de 20,000 grade Volt. trecu 

prin întregă corpulă nenorocitului, care 
la momentü rămase mortă. Ajutorulă 

medicala, ce i-s’a dată îndată, a rămasă 

fără nici ună resultatö.

*

Osmanü Paşa.

Se răspândise scirea, că apărătorulă 

Plevnei, Osmană Paşa, ar fi perită in- 

tr’unü naufragiu. Colonelulă Osmană- 

Pa$a fusese însărcinată de împăratulă 

Abdul Hamid să mergă şi se remită su

veranului Japoniai o decoraţiune. Vic

tima catastrofei era dér ună generală de 

brigadă din marină, înaintata la acestă 

gradü abia de doi ani. Câtă despre 
apârătorulă Plevnei, „Românulă“ spune, 

că elő este de vre-o doi-spre-4ece séu 

trei-spră*4ece ani mareşală ala Curţii, şi 

acestü postă este cea mai înaltă slujbă 

din imperiu. împăratulă Abdul-Hamid
>timézá forte multă pe acesta demnitară; > , . _  , , „
, „ j. , i o ii. i • i i.< - x ! la ínceputulü săptămanei. Tendenţa calmă aoué fete ale Sultanului au luată in că- i r r

Sciri comerciale.
B. Festa, 15 Nov. Negoţulă de pro

ducte în piaţa nostră, săptămâna trecută 

a fostă puţină animată, singură prunele 

au fostă căutate pentru esportă. Manu- 

facturele de asemenea au perită din 

vioiciune.

Ceteale. Pe pieţele esterne tendenţa 
generală era la începută fermă, cătră 

sfârşită a mai slăbită ceva.

in B.-Pesta, grâulu a avută la în

cepută tendenţă fermă, la fine însă a în

cheiata cu 15 cr. mai josa ca înainte 

cu 8 4il©* Mişcarea a fostă cam 90.000 

m. metr.

Secara n’a avută cumpărători, decâtti

sătoriă anulă trecuta pe doi fii ai 

-Osman-Paşa.

j Mişcarea 8000 m. austr. — Orzulă a fosta 

| negociată slabă. S’a vândută cam 3000 

| m. metr, — Porumbulu are tendenţa 

| fermă. —• Ovesulu a fostă căutată pentru 

| consumă, de aceea unele porţii s’au 

! vânduta mai scumpe cu câţiva crucerl.

Păstăiosele. Yân4are moderată, pre

ţuri ferme. Notézâ fasolea albă, mare
7.50, 8 fl. — mazărea fermă 10, 11 fl., 

lintea, clamă, mică şi de mijlocă 7— 9 
fl., mare 12—14 fl. — hrişcă ung. 7.40, 

7.75, sementă de cânepă. 11, 11—50 fl.

Victualiă. Negoţulă de ouă a fosta 

la începută môle, soirile ferme din afară 

însă au urcată preţulă. S’au vândută 33 
—34y2 la 1 fl, Galiţele încă au obţinută 

preţuri mai bune cătră finea săptămânei. 
S’au plătită gâsce tâiate 4, 4.60 f l., 

prima cu 4.70, 5 fl., pui 70 cr. 1.10; 

raţe grase 1.60, 2,20, tote cu părecliea.

In coloniale a fostă bună negoţulă la 

începutulă săptămânei, vină cătră fine însă 
s’a slăbită. Zaharulă rafinată notézâ

33.50, 33 fl., cubă 33.75, 33.25 pr. 100 

Kilogr. Caféua Ceylon 205, 193 florini, 
mocca 194 194, 186 fl.

Nuci au întrată 500 m. metr. De- 
breţină, Oradea m. notézâ 19—20, frun

tea de Transilvania 26, 29 fl.

TJnsorea de porcii. Produsă mai multă, 
cereri puţine, preţurile apăsate. S’a ne

gociată de oraşă cu vasă cu tota cu fl.
53.50, fără vasă cu 52 fl.
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Bnrsa de i f f l  âin Budapesta delà i9Nov. n 1890

Seminţe

© 3̂
'S (2 
s  w

Preţulă per 
100 chilogr.

«s K
ë  s dela pănă

G-râu Bănăţenescii 
Grâu dela Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de Alba-regala 
Grâu de Bâcska 
Grâu ung. de nordă

80
80
80
81
78
80

7.90
7.85
8.—
7.75
7.75

8.—
8.—
8.15
7.90
Y.90

Seminţe vechi 
orï noue

soiulü

oS .+3 
<9 O 
•g © 
1  w

Preţulu per 
100 chilgr.

o £ dela pănă

Sëcarà
Orzü
Orzù
Orzü
Ovësü
Cucuruzü
Cucuruzü
Cucuruzü
Hirişcă

nutreţfi 
de vinars 
de bere

bănăţ. 
altù soiu 

»
n 1

70—72 
60 62 
62.64 
64.66 
39.41 
75 
73

7.20 
6.6 0 
7.10 
7.80 
6.90 
6.60 
5.70

7/25

'( .40 
6.90 
7.60 
8.75 
6.95 
6.70 
5.80

12Í76

Producte div. S o i u l ü
Cursulü

dela 1 pana

Sem. de trif.

Oleude rap. 
Oleu de in 
Uns. de porc

Slănină

Sëu ” 
Prune

Lictarü

Nucï
Gogoşi

Miere

Ceară
Spirtü

Luţernă ungur, 
francesâ

roşiă
rafinaţii duplu

dela Pesta 
dela ţeră 
sventatâ 
afumată

din Bosnia în buţx 
din Serbia în saci 
slavonă nou 
bănăţenescii 
din ungaria 
unguresc! 
serbescl 
brută
galbină strecurată 
de Rosenau 
bruţii
Drojdiuţe de spirt

4.4*

4S-
3 1 . o °

55;50 

45-— 

87--

27“
12̂*
15*-
17.-

■64' _  
32 '_

.5'lG
Ob_

46*_
54'
38'.

2*
128.
15.50
17.50

Girsalj! i» ëmss He M mt

din 21 Noemvre at. n. 1800.

ä«nta d« »urü 4°/0 - - - - - 

âenta d# hârtiâ i>°/0 * - - . • - 
teprxunutttlfi. càilorù f«rat« ungar® 

a u r ù .......................................

101.40

99.25

113.50

dto arg in tii........................

Amortisarea datoriei c&ilorft tfarat» de 
ostii ungare (2-a emisiune) > . 

A.mortisarea datoriei căilorfl. forat# ds 

osta ungare (1-ma emisiune) - • 
A.xnortisarea datoriei c&iiorâ terats de 

ostâ ungare (8-a emisiune) - • 
Bonuri rurale ungare . . . . .  
Bonuri croato-slavone - - - - - 

Despăgubirea pentru dijma de vini
ungurescii .............................

împrumutului cu premială unguresc* 

Losurile pentru regularea Tisei şi Se- 
ghedinului . .

ftenta de hârtiă austriacă . . . .  

B>enta df argintiii austriacă . . . .
Eenta de aurâ austriacă...................
Lcstir! din 1B60 ..............................

Acţiunile bănceiaustro-ungar$ - - 
Acţiunile băncei de creditâ ungar, » 
Acţiunile băncei da creditA austr 
Galbeni împârătesci- . . . . . .
Mapoleon-d’o r I ..................................

yiărci ICO împ. germane *• . . * 

Londra 10 LiTr«g sterlin^ e* . . .

95.80

110.75
88.90

104.25

188.25

127 — 

88.1C 

88.10 
107.60 

137.— 

978.—

351.25 

296.—

6.48 

9.13 V 

56.65 

115.70

Bursa din BucurescT din 19 Nov.

"V stlorx

Rentă română perpetuă 1875 
Renta română amortisabilă . .

d t t o .................................
Renta rom. (rurale convertite) 
Oblig, de stată C. F. Române 

idem idem . . . 
Imprumutulă Openheim 1866 
împrumutul* Oraş. Bucuresci 

idem iaem din 1884 
idem idem din 1890 

|mpr. or. B. cu prime Loz. fr. 20 
Qredit fonciară rurală . . .

idem idem . . . 
Credit Fonc. Urb. din Bucuresci 

idem idem . . . 
idem idem . . . 

Credit Fonc. Urban din Iaşi. 
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300

Banca Naţion. uit. div. 82.15 
Dacia-România uit. div. 35 lei 
Naţionala de asig. uit. div. 32 lei 
Banca Rom. uit. div. fr. 13.12 . 
Soc. Rom. de Constr. uit. div.51. 
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. lei 25 
Soc. Rom. de Hârtie uit. 25 
Soc. de Reas. uit. div. 151. aur 
Societ. de Constr. uit. div. . . 
Societ. de Hârtie uit. div. . .
Agio în B u r s ă ............................
Rubla de h â r t i e .......................

Banca Naţion. a României
Scompt.............................  . . .
Avansuri pe e fe c te ..................
Avansuri pe Lingouri . . . .

5%
5%
4°/o

6°/o

6°/o

ö%
8 °/o

5°/o
5%

7° o
5°/o

7%
6%
6%
57o
10 fr 
V. N. 

500 
200 
200 
500 
250 
250 
100 
200

5 %

6%
6%

101.-
99.-
87.3/g

100.—

dyu 

97!— 

103! 7,
99-

104.—
103.—

97.74
83.’/,

270.—

1414
349

Cursulü losurilorű private din 19 Nov.

cump. vinde

Basilica 7.20 7.70
Creditü . . . . 183.— 184.-
Clary 40 fl. m. c. 54.20 55.25
Navig. pe Dunăre . 1^6.— 128.—
Insbruck . . . . 24.25 25.25
Keglevich . 29.— 33.—
Krakau . . . . 23.75 24.50
Laibach . . . . 23.— 24.—
Buda . . . . 56.— 57. -
Palfiy . . . . 54.— 54.75
Crucea roşie austr.. 18.75 19.-

dto ung. . 12.50 12.7 ̂
dto ital. 14 50 15.—

Rudolf . 19.— 1Q.50
Salm 60. ~ 60.50
Salzburg . . . " 25.75 26.25
St. Genois 62.— 63.—
Stanislau . 27.50 28.50
Trieitine 4'/27o 100 m- c' _,__ 149. -

dto 470 50 —.— 67.50
Waldstein 36.25 36.75
Windischgrätz . 46.50 47.50
Serbescl 370 37.50 37.10

dto de 10 franci ____ _«

Banca h. ung. 4°/0 . U0Í75 111.25

.-"i i f ö i i I ä  p le feM

din 22 Noemvre st, n, 1890.

!i«n.cnote romiînssc? Oump, 9 09 Vmá. 9.12
A.rgintü romänescö - n 9 04 n 909
iöopoieon-d’orl - •• - „ 9.10 « 9.13
l^re turcesc! - - - n 10.40 10.50
Imperial! . . . . . . --- —.—
9-aIbinï 5.40 »? 5.50
QSörís.fone.„Albina‘!;6% K 101.— —,—

ti ft. r 99.50 « —
äubie rusascl - - ■ „ 136.50 T137.—
tffărcl german® - - ,, 56 45 ! 56.65
íJiscontulö Ö---P«5/,, pa »nfe.

(Cu cea mai deplină încredere) s© 
pote întrebuinţa ună medicamentă d& 
casă în contra boleloră de stomachă, 
când sute de scrisori de mulţămire do- 
vedescă efectulă escelentă. — „Balsa- 
m u l ă  de v i e ţ ă  (Lebensbalsam) ală 
lui D r . R o ş a “ din farmacia lui B. 
F r a g n e r  în Praga se bucură de aceste 
dovecjl forte numărose, căci scrierile d© 
mulţămită se înmulţescă pe fiă-care 4i* 
Balsamulă de vieţă ală iui Dr. Hosa 
celă adevărată este de căpătată apr6pe 
în tote farmaciele din Austro-Ungaria»

Proprietară :
Dr. Aurel Mureşianu.

Redactoră responsabilă interimală: 
Gregoriu Maiorii.
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Verfälschte schwarze Seide. lÏÏan oerbremte ein îïïüftcrdjcn 
bcs Stoffes oon bem man faufen 

will, uttb bie etoaige Perfälfdjung tritt fofort 3U Sage: £d?te, rein gefärbte Seibe fräufelt fofort 
Sufammen, cerlöfdjt balb unb fjinterläjst wenig 2tfcfje r>ott gan3 ijelibräunlicber ̂ arbe.— Perfälfcfyte 
Seibe (bie leidet fpetfig œirb unb bridjt) brennt langfam fort, namentlich glimmen bie „Sdju£j= 
fäben" weiter (roenn fefyr mit ârbftojf erfdjtoert), unb tjinterlä§t eine bunfelbraune 2ifd?e, bie 
fidj im (Segenfatj sur edjtetx Seibe nidjt fräufelt, fonbern friimmt. gcrbriicft man bie 2ifdjeber 
edjtett Seibe, fo 3erftäubt fie, bie ber cerfälfd̂tennid̂t, Das SeibenfabrifiDepôt von ft. Henne* 
I»ei*jK (K. u. K. £?ofiief.), Zürich oerfenbet gern IHufter oon feinen edjten Seibenftoffen 
3ebermaan nn, unb liefert einjelne Hoben unb gan3e Stiicfe portos unb 3oilfrei in’s ßaus.

Farmacia »  
la „ p lie m  [I
pipheanfpl!{ A«RBtctsapfel.

Viena,
I., Singer
strasse 15.

m

PÜUÍ6 pentru CUrâţireE SSnyGlui, vechiu cunoscut* medicamentü de casă 
usorü purgativü, mai înainte numite „Pilule universale“, merită cu totü dreptulü numirea 
din urmă, de óre-ce în realitate suntü multe bólé, la cari aceste pilule au doveditű efec- 
tulü în adevérü escelentü.

De mai multe decenii suntü aceste pilule lăţite pretutindenea, de mulţi medici 
prescrise şi puţine familii se vorü afla, la cari arü lipsi o mică provisiune din acestü 
medicamentă de casă escelentü.

Din aceste pilule costă: I cutiă cu 15 pilule 21 cr., I sulű cu 6 cutii I fl. 5 cr., la 
trimiteri nefrancate cu rambursa I fl. 10 cr.

Trimiţendu-se preţulu înainte costă dinpreună cu espedarea francată . 1 sulü cu 
pilule 1 fl. 25 cr., 2 suluri 2 fl. 30 cr., 3 suluri 3 fl. 35 cr., 4 suluri 4 fl. 40 cr., 5 suluri 
5 fl. 20 cr., 10 suluri 9 fl. 20 cr. — (Mai putinü de unü sulü nu se póte trimite.)

Se face narea de a cere pilulele pentru cariţirea sângelui anume (espres) ale Ini I, PserMer
şi de a observa la aceea, ca etichetele de pe capaculú fiă-cărei cutii sé fie proveşlute cu 

subsemnătura I. PSEBH0FER, care se află §i pe instrucţiune în colóre jam* r o ş t a .  *9®

Balsamü în contra degerăturei cu trimiterea francată 65 cr.

O u A 11I 1Í OnSf■9 lA lono i«S r» li în contra catarului, răguselei, tusei spasmodice 
O U b U I U - O p iU W ü y U I  I b i i ,  etc. 1 sticluţă 50 cr.
■ I I  A  ^  ■ W

A i m a  a m e r i c a n a  în contra durerilorü rlieumatice, 1 fl. 20 cr.

Prafu în contra asudării piciórelorü, Fa^lreat&^cî.0“ 
Balsamü în contra guşiioru, J5s“ utá 40 cr ou trimiterea fr!moată
P o o n l o  H o  u i n f n  (Picăturile de Praga), pentru stomachü stricatü, contra nemis- 
H & O lIţd . U C  tuirei etc. etc. 1 sticluţă 22 cr.

Minunatului balsamü englezesc«. 1 sticlă 50 cr., 1 sticluţă mică 12 cr.

Prafuri în contra tusei etcV francată 60 cr.
D n m q d o  T d r i n n h i n í n i í  Pserhofer, celü mai bunü mijlocü pentru cres-
I U lilc lU c l"  I a l lU U i l I I l f i l IU  cerea perului. Un borcanü 2 fl.

P l a C Í l , l l . g i n iU 0 ff'Q Í)ll8 Pr°fesc™ Steudel, medicámentü de casă pentru răni, 
I I d o  LI U ’ U I l IV u l  D u IU ţ  bube etc. 1 borcanü nO cr., cu trimiterea francată 75 cr.

Q a h q  l l f l î u rOK*C£& Sî ) f i o  P R B t* îÎton ic i Unü medicamentü
O u i  C* 11111« u l  I IÖ  O i l I  ( I ţ u I I IC i ,  escelentü contra tuturorü urmárilorü

mistuirei stricate. 1 pachetü 1 fl.
Afară de preparatele aci numite se mai află tóté specialităţile farmaceutice indi

gene şi streine, anunţate prin tóté diarele austriace, şi la casü, când unele din aceste 
specii nu s’arü afla în depositü, se vorü procura la cerere cu promptitudine şi cátü se 
póte de eft.inü.

Trimiterea eu poşta se efectuézá grabnica, íiindü preţulu tri
misă înainte, comande mai mari se efectuézá şi cu rambursă. *"̂ 0®

Trimiţendu-se preţulu înainte, (mai bine cu mandatü postalü) portul 
este mai eítinü, ca cu rambursa. 447,12— 1

tO O C\

ABONAMENTE
„GAZETA TEAUSILV A1UEI“

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

Pe trei lu n i........................................... 3 fl. —
Pe şese lu n i............................................6 fl. —
Pe unu a n u ........................................... 12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni................................................ 10 fr.
Pe şese l u n i ........................................... 20 ir.
Pe unu anii................................................40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă.

Pentru Austro-Ungaria:
Pe anu.................................................... ,2 11. —
Pe şese lun i................... , . . . . 1 fl. —

Pe trei l u n i ...........................................  50 cr.
Pentru România şi străinătate: 

Pe anu 8 franci.
Pe şese lu n i ........................................... 4 franci.
Pe trei l u n i .................................  .2  franci.

Abonamentele se facu mai uşorii şi mai repede prin 
mandate poştale.

Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiescă 
a  scrie adresa lămurită şi a arăta şi poşta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

Is  allen Trafiken und Galanterie - Gescb&rten.

(PfBR* LJU
P  Ist- das achte

L E  H O U B L O N
FRANZÖSISCHES FABRIKAT VON

j* C A W L E Y  * H E N R Y  
. PARIS „ -itó

Ig&teJfeMLLE. WFI TAUSS T t^^L ag a^

&

». - ■ _ — - -- "w. cx.- 1
General-Depot: OTTO KANITZ & CO., WIEN.

823.26—25

Numere singuratice 

din „Gazeta Transilvaniei“ 

â 5 cr. se potu cumpăra în 

tutungeria I. Gross, şi în li

brăria Mcolae Ciurcu.

AJutorü grabnicü şi sigurü
pentru

a
Mijlocul* cel* mai bunii şi eficace pentru mănţinerea sănătăţii, curăţirea su

curilor* precum şi a sângelui şi pentru promovarea unei mistuiri bune este deja 
pretutindenea cunoscutul* şi plăcutul*

„Dr. Rosa’s Lebens-Balsam“.
Acestil balsam* preparat* cu îngrijire din erburile alpine cele mai bune şi tă’ 

măduitore se dovedesce ca forte folositor* în contra tuturor* greutăţllorâ de mistuire 
cârcei de stomachu, lipsa de apetitu, rîgăelei, congestiunilorti, haemorhoideloru etc. etc- 
In  urma eficacităţii sale a devenit* acest* balsam* acum uu* sigur* şi dovedit* 
medicamentu de casă poporalu.

S tic la , m a r e  costă . 1 fl-, na ică . 5 0  cr.
3Iii de scrisori de recunoscinţă stau la disposiţiă!

FIŢÎ ATENŢI!!!

Farmacia „Zum

Spre a evita înşelătorii, fac* pe fiecine atent*, că fiecare sticlă cu Dr. Rosa’s 
Lebens-Balsam, care singur* numai de mine este preparat* după receta originală, este 
învelită în hârtiă grosă albastră, care portă în lungul* ei inscripţia: Dr. Rosa’s Le
bens-Balsam din farmacia ,,zum schwarzen Adler", B. Fragner. Prag, 205—8“ în 
limba germană, boemă, ungară şi franceză, şi cari sunt* provédute cu alăturata 
marcă a fabrieei luată sub scutul* legal*.

Dr. Rosa’s Lebens-Balsam
Veritabil* sé póte procura numai în 

IDepcsit-u.l'o. pxixi.cipal-5. a-l“u. prcd.'a.cetox-a.l-o.i

B. Fragner,
schwarzen Adleru 

Prag 205—3.

In Budapesta: la farmacia I. von Török.
Tóté farmaciile din 1 1 1* a ş  o  vie. precum şi tóté fărmaciile mai mari din mo

narchia Austro-uugară au deposite din acest* balsam* de viâţă.

Totü de acolo se póte avea:

Alifia de casă universală de Praga
(Pragrer TTni"̂ ersa,l-:E3:aru.ssa-rtoe)

unü medicamentü sigurii şi prin mii de scrisori de mulţămire recunoscuţii 
în contra tuturoru inflamaţiuniloru, rănilorii şi umflăturiloru.

Acesta se ’ntrebuinţâză cu succes* sigur* la infiamaţiuni. la stagnaţiunea lap
telui şi întărirea ţîţelor* cu ocasiunea înţercării copilului, la abscese, ulcere, pustule 
cu puroiu, carbuncule ; copturi la unghe, la panariţii [ulceraţiunl la degete, la întă- 
rituri, umflături, tumoré« glandulelor* limfatice, lipome etc. Tóté inflamaţiunile. 
umflături, întăriturl se vindecă în timpul* cel* mai scurt*; la caşuri însă, unde s’a 
format* deja puroiu absórbe buba şi o vindecă în timpul* cel* mai scurt* fără dureri.

I n  cu-tióre â, 2 5  ş i  3 5  cr.
FiŢÎ ATENŢI!

De órcce alifia de casă universală de Praga sé imitézá 
forte des*, fac* pe fiecine atentü, ca singurü numai la mine 

^ se preparézá după receta originală. Acésta este numai
atunci veritabilă, décá cutiórele din metal* galbinü, în cari 

se pune, suntü înfăşurate în hârtiă roşia pe care s’află tipărită în 9 lîmbi esplicaţi- 
unea cum sé se întrebuinţeze împachetate şi în cartóne vinete — cari suntü prové
dute cu marca fabrieei de mai süsü.

Balsamü pentru audü.
(G-elior-Balsam.)

Celü mái probatü şi prin multe încercări cel* mai temeinic* medicamentü 
pentru vindecarea audului greu si spre redobândirea audului perdut*. 1 Flacon 111.

324,26—14

Avlst d-lort a*bonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei rt 

binevoiascâ a scrie pe cupormlii mandatului poştala şi numerii de 

pe fâşia sub care au primitu <Jiarulu nostru până acuma.
Domnii, ce se abonezâ din nou, s6 bmevoiască a scrie adresa 

lămuritu şi s6 arate şi posta ultimă.
Totodată facemu cunoscuţii tuturoru D-loru abonaţi, că mai 

avemu din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiunilorii 
„ Gazeteiu, precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potfi 
adresa la subsemnata Administraţiune în casu de trebuinţă.

Âdministraţ. „Gaz. Trans.“

Sosirea si plecarea tre irilo ri în Brasovn.
I. Pleciirea trenuriloru:

I. Dela Braşovfl la Pesta

Trenulu de persone: 10 ore 32 minute sera.

Trenulfi accelerata: 2 ore 43 minute dupâ amedl.

Trenulu omnibus: 4 ore dimineţa.

2. Dela Braşovu la Bucuresci:

Trenulii de persone: 5 ore 30 minute dimineţa.

Trenulii accelerata: 2 ore 33 minute după ameclî.
Trenâ de mărfuri cu vagone de persone: 12 ore 23 min. după ameijî

II. Sosirea trenuriloru:
I. Dela Pesta la Braşovu:

Trenula de persone : 5 ore 20minute dimineţa.

Trenula accelerata: 2 ore 23 minute după ametji.

Trenulu omnibus: 10 ore 31 minute sera.

2. Dela Bucurecî la Braşovu:

Trenultt accelerata: 2 ore 13 minute după amedl.

Trenula de persone: 10 ore 17 minute s^ra.

Trenula de mărfuri cu vagone de persone: 4 ore 20 min. după

Â , MUBESIANU Braşov


